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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Deze wet voorziet in de gedeeltelijke omzetting van 
richtlijn (EU) 2017/2455 van de Raad van 5 december 
2017 tot wijziging van richtlijn 2006/112/EG en richtlijn 
2009/132/EG wat betreft bepaalde btw-verplichtingen 
voor diensten en afstandsverkopen van goederen.

De wet voorziet eveneens in de omzetting van richtlijn 
(EU) 2019/1995 van de Raad van 21 november 2019 
tot wijziging van richtlijn 2006/112/EG wat betreft de 
bepalingen inzake afstandsverkopen en bepaalde bin-
nenlandse leveringen van goederen.

Art. 3

Artikel 1 van het Wetboek van de belasting over de 
toegevoegde waarde, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
26 januari 2021, wordt aangevuld met de paragrafen 19 
en 20, luidende:

“§ 19. Voor de toepassing van dit Wetboek wordt 
verstaan onder “intracommunautaire afstandsverkopen 
van goederen”: de leveringen van goederen die worden 
verzonden of vervoerd door of voor rekening van de 
leverancier, ook wanneer de leverancier indirect tussen-
komt bij het vervoer of de verzending van de goederen, 

vanuit een andere lidstaat dan die van aankomst van 
de verzending of het vervoer van de goederen naar de 
afnemer, indien aan de volgende voorwaarden is voldaan:

1° de levering van goederen wordt verricht voor een 
belastingplichtige of voor een niet-belastingplichtige 
rechtspersoon van wie de intracommunautaire verwer-

vingen van goederen krachtens artikel 3, lid 1, van de 
richtlijn 2006/112/EG niet aan de belasting zijn onder-
worpen, of voor enige andere niet-belastingplichtige;

2° de geleverde goederen zijn geen nieuwe vervoer-
middelen bedoeld in artikel 8bis, § 2, noch goederen, 
geleverd na montage of installatie, door of voor rekening 
van de leverancier, met of zonder beproeven van de 
geïnstalleerde of gemonteerde goederen.

§ 20. Voor de toepassing van dit Wetboek wordt 
verstaan onder “afstandsverkopen van uit een derde-
landsgebied of een derde land ingevoerde goederen”: 
de leveringen van goederen die worden verzonden of 

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

La présente loi transpose partiellement la directive 
(UE) 2017/2455 du Conseil du 5 décembre 2017 modi-
fiant la directive 2006/112/CE et la directive 2009/132/
CE en ce qui concerne certaines obligations en matière 
de taxe sur la valeur ajoutée applicables aux prestations 
de services et aux ventes à distance de biens.

La loi transpose également la directive (UE) 2019/1995 
du Conseil du 21 novembre 2019 modifiant la directive 
2006/112/CE en ce qui concerne les dispositions relatives 
aux ventes à distance de biens et à certaines livraisons 
intérieures de biens.

Art. 3

L’article 1er du Code de la taxe sur la valeur ajoutée, 
modifié en dernier lieu par la loi du 26 janvier 2021, est 
complété par les paragraphes 19 et 20 rédigés comme 
suit:

“§ 19. Pour l’application du présent Code, on entend 
par “ventes à distance intracommunautaires de biens”: 
les livraisons de biens expédiés ou transportés par le 
fournisseur ou pour son compte, y compris lorsque le 
fournisseur intervient indirectement dans le transport 
ou l’expédition des biens, à partir d’un État membre 

autre que celui d’arrivée de l’expédition ou du transport 
à destination de l’acquéreur, lorsque les conditions 
suivantes sont réunies:

1° la livraison de biens est effectuée pour un assujetti 
ou pour une personne morale non assujettie, dont les 
acquisitions intracommunautaires de biens ne sont pas 

soumises à la taxe en vertu de l’article 3, paragraphe 1er, 
de la directive 2006/112/CE, ou pour toute autre personne 
non assujettie;

2° les biens livrés sont autres que des moyens de 
transport neufs au sens de l’article 8bis, § 2 et ne sont 
pas installés ou montés par le fournisseur ou pour son 
compte, avec ou sans essai de mise en service.

§ 20. Pour l’application du présent Code, on entend 
par “ventes à distance de biens importés de territoires 
tiers ou de pays tiers”: les livraisons de biens expédiés 
ou transportés par le fournisseur ou pour son compte, y 



1820/003DOC 554

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

vervoerd door of voor rekening van de leverancier, met 
inbegrip van gevallen waarin de leverancier indirect 
tussenkomt bij het vervoer of de verzending van de 
goederen, van uit een derdelandsgebied of een derde 
land naar een afnemer in een lidstaat, indien aan de 
volgende voorwaarden is voldaan:

1° de levering van goederen wordt verricht voor een 
belastingplichtige of voor een niet-belastingplichtige 
rechtspersoon van wie de intracommunautaire verwer-
vingen van goederen krachtens artikel 3, lid 1, van de 
richtlijn 2006/112/EG niet aan de btw zijn onderworpen, 
of voor enige andere niet-belastingplichtige;

2° de geleverde goederen zijn geen nieuwe vervoer-
middelen bedoeld in artikel 8bis, § 2, noch goederen, 
geleverd na montage of installatie, door of voor rekening 
van de leverancier, met of zonder beproeven van de 
geïnstalleerde of gemonteerde goederen.”.

Art. 4

In hoofdstuk III, afdeling 1, onderafdeling 1, van het-
zelfde Wetboek, wordt een artikel 13bis ingevoegd, 
luidende:

“Art. 13bis. § 1. Indien een belastingplichtige via 
het gebruik van een elektronische interface, zoals een 
marktplaats, platform, portaal of soortgelijk middel, af-
standsverkopen van uit een derdelandsgebied of een 
derde land ingevoerde goederen in zendingen met een 
,intrinsieke waarde van niet meer dan 150 euro, faciliteert, 
wordt die belastingplichtige geacht die goederen zelf te 
hebben ontvangen en geleverd.

§ 2. Indien een belastingplichtige via het gebruik van 
een elektronische interface, zoals een marktplaats, 
platform, portaal of soortgelijk middel, de levering van 
goederen binnen de Gemeenschap door een niet in de 
Gemeenschap gevestigde belastingplichtige aan een 
niet-belastingplichtige, faciliteert, wordt de belasting-

plichtige die de levering faciliteert geacht die goederen 
zelf te hebben ontvangen en geleverd.”.

Art 5

Artikel 14 van hetzelfde Wetboek, opgeheven bij de 
wet van 27 december 1977, hersteld bij de wet van 17 de-
cember 2012 en gewijzigd bij de wet van 3 november 
2019, wordt aangevuld met een paragraaf 6, luidende:

“§ 6. Indien een belastingplichtige geacht wordt goe-
deren te hebben ontvangen en geleverd overeenkomstig 

compris lorsque le fournisseur intervient indirectement 
dans le transport ou l’expédition des biens, à partir 
d’un territoire tiers ou d’un pays tiers à destination d’un 
acquéreur dans un État membre, lorsque les conditions 
suivantes sont réunies:

1° la livraison de biens est effectuée pour un assujetti 
ou pour une personne morale non assujettie, dont les 
acquisitions intracommunautaires de biens ne sont pas 
soumises à la taxe en vertu de l’article 3, paragraphe 1er, 
de la directive 2006/112/CE, ou pour toute autre personne 
non assujettie;

2° les biens livrés sont autres que des moyens de 
transport neufs au sens de l’article 8bis, § 2 et ne sont 
pas installés ou montés par le fournisseur ou pour son 
compte, avec ou sans essai de mise en service.”.

Art. 4

Dans le chapitre III, section 1re, sous-section 1re, du 
même Code, il est inséré un article 13bis rédigé comme 
suit:

“Art. 13bis. § 1er. Lorsqu’un assujetti facilite, par l’uti-
lisation d’une interface électronique telle qu’une place 
de marché, une plateforme, un portail ou un dispositif 
similaire, les ventes à distance de biens importés de 
territoires tiers ou de pays tiers contenus dans des envois 
d’une valeur intrinsèque ne dépassant pas 150 euros, cet 
assujetti est réputé avoir reçu et livré ces biens lui-même.

§ 2. Lorsqu’un assujetti facilite, par l’utilisation d’une 
interface électronique telle qu’une place de marché, une 
plateforme, un portail ou un dispositif similaire, la livraison 
de biens dans la Communauté par un assujetti non établi 
sur le territoire de la Communauté à une personne non 
assujettie, l’assujetti qui facilite la livraison est réputé 

avoir reçu et livré ces biens lui-même.”.

Art. 5

L’article 14 du même Code, abrogé par la loi du 27 dé-
cembre 1977, rétabli par la loi du 17 décembre 2012 et 
modifié par la loi du 3 novembre 2019, est complété par 
le paragraphe 6 rédigé comme suit:

“§ 6. Lorsqu’un assujetti est réputé avoir reçu et livré 
des biens conformément à l’article 13bis, l’expédition 
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artikel 13bis, wordt de verzending of het vervoer van 
de goederen toegerekend aan de levering die door die 
belastingplichtige wordt verricht.”.

Art. 6

Artikel 15 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de 
wet van 17 december 2012 en gewijzigd bij de wet van 
30 juli 2018, wordt vervangen als volgt:

“Art. 15. § 1. In afwijking van artikel 14, § 2, en met 
uitsluiting van de levering van goederen onderworpen 
aan de bijzondere regeling van belastingheffing bedoeld 
in de artikelen 312 tot 341 van de richtlijn 2006/112/EG, 
worden geacht in België plaats te vinden:

1° de intracommunautaire afstandsverkopen van goe-
deren wanneer de goederen zich in België bevinden op 
het tijdstip van de aankomst van de verzending of het 
vervoer van de goederen naar de afnemer;

2° de afstandsverkopen, van uit een derdelandsge-
bied of een derde land, ingevoerde goederen wanneer 
de goederen zich in België bevinden op het tijdstip van 
de aankomst van de verzending of het vervoer van de 
goederen naar de afnemer en de invoer in een andere 
lidstaat dan België plaatsvindt;

3° de afstandsverkopen uit een derdelandsgebied 
of een derde land ingevoerde goederen wanneer de 
goederen zich in België bevinden op het tijdstip van 
de aankomst van de verzending of het vervoer van 
de goederen naar de afnemer en de invoer in België 
plaatsvindt, mits de belasting op die goederen moet 
worden aangegeven in het kader van de bijzondere 
regeling bedoeld in titel XII, hoofdstuk 6, afdeling 4, van 
de richtlijn 2006/112/EG.

Het eerste lid, 1°, is evenwel niet van toepassing wan-
neer de volgende voorwaarden vervuld zijn:

1° de leverancier is gevestigd of, bij gebreke van 
een vestiging, heeft zijn woonplaats of gebruikelijke 
verblijfplaats in slechts één lidstaat, andere dan België;

2° de goederen worden verzonden of vervoerd naar 
België;

3° het totale bedrag, exclusief btw, van de diensten 
bedoeld in artikel 21bis, § 2, 9°, tweede lid, b), en van 
de intracommunautaire afstandsverkopen van goederen 
naar een andere lidstaat dan degene bedoeld onder 1° is 
in het lopende kalenderjaar niet hoger dan 10 000 euro, 
en heeft dat bedrag ook niet overschreden in de loop 
van het voorafgaande kalenderjaar.

ou le transport de ces biens est imputé à la livraison 
effectuée par ledit assujetti.”.

Art. 6

L’article 15 du même Code, remplacé par la loi du 
17 décembre 2012 et modifié par la loi du 30 juillet 2018, 
est remplacé par ce qui suit:

“Art. 15. § 1er. Par dérogation à l’article 14, § 2, et à 
l’exclusion des livraisons de biens soumises au régime 
particulier d’imposition visé aux articles 312 à 341 de 
la directive 2006/112/CE, sont réputées se situer en 
Belgique:

1° les ventes à distance intracommunautaires de biens 
lorsque les biens se trouvent en Belgique au moment 
de l’arrivée de l’expédition ou du transport des biens à 
destination de l’acquéreur;

2° les ventes à distance de biens importés de terri-
toires tiers ou de pays tiers lorsque les biens se trouvent 
en Belgique au moment de l’arrivée de l’expédition ou 
du transport des biens à destination de l’acquéreur et 
l’importation a lieu dans un État membre autre que la 
Belgique;

3° les ventes à distance de biens importés de terri-
toires tiers ou de pays tiers lorsque les biens se trouvent 
en Belgique au moment de l’arrivée de l’expédition ou 
du transport des biens à destination de l’acquéreur et 
l’importation a lieu en Belgique, dès lors que la taxe 
due sur ces biens doit être déclarée au titre du régime 
particulier visé au titre XII, chapitre 6, section 4, de la 
directive 2006/112/CE.

Toutefois, l’alinéa 1er, 1°, ne s’applique pas lorsque 
les conditions suivantes sont réunies:

1° le fournisseur est établi ou, en l’absence d’établis-
sement, a son domicile ou sa résidence habituelle dans 
un seul État membre autre que la Belgique;

2° les biens sont expédiés ou transportés à destination 
de la Belgique;

3° la valeur totale, hors T.V.A., des prestations de 
services visées à l’article 21bis, § 2, 9°, alinéa 2, b), et 
des ventes à distance intracommunautaires de biens à 
destination d’un État membre autre que celui visé au 1° 
ne dépasse pas, au cours de l’année civile en cours, le 
seuil de 10 000 euros, et n’a pas dépassé ce seuil au 
cours de l’année civile précédente.
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Wanneer in de loop van een kalenderjaar de drempel 
bedoeld in het tweede lid, 3°, wordt overschreden, is 
het eerste lid, 1°, van toepassing vanaf de eerste leve-
ring, in zijn geheel beschouwd, waarvoor de drempel 
is overschreden.

De voorwaarde bedoeld in het tweede lid, 3°, is niet 
van toepassing wanneer de leverancier in een lidstaat 
van vertrek van goederen ervoor heeft gekozen dat de 
leveringen plaatsvinden in de lidstaat van aankomst 
van de verzending of het vervoer van de goederen of 
wanneer hij in zijn lidstaat van vestiging ervoor heeft 
gekozen dat de plaats van de diensten bedoeld in arti-
kel 21bis, § 2, 9°, wordt bepaald overeenkomstig punt 
b) van die bepaling.

§ 2. In afwijking van artikel 14, § 2, en met uitsluiting 
van de leveringen van goederen onderworpen aan 
de bijzondere regeling van belastingheffing over de 
winstmarge ingesteld bij artikel 58, § 4, wordt de plaats 
waar de goederen zich bevinden op het tijdstip van de 
aankomst van de verzending of het vervoer naar de 
afnemer als de plaats van levering aangemerkt van een 
intracommunautaire afstandsverkoop van goederen 
vanuit België.

Het eerste lid is niet van toepassing wanneer de 
volgende voorwaarden vervuld zijn:

1° de leverancier is gevestigd of, bij gebreke van een 
vestiging, heeft zijn woonplaats of gebruikelijke verblijf-
plaats in slechts één lidstaat;

2° de goederen worden verzonden of vervoerd vanuit 
België naar een andere lidstaat dan degene bedoeld 
onder 1°;

3° het totale bedrag, exclusief btw, van de diensten 
bedoeld in artikel 21bis, § 2, 9°, tweede lid, b), en van 
de intracommunautaire afstandsverkopen van goederen 
naar een andere lidstaat dan degene bedoeld onder 1° is 
in het lopende kalenderjaar niet hoger dan 10 000 euro, 
en heeft dat bedrag ook niet overschreden in de loop 
van het voorafgaande kalenderjaar.

Wanneer in de loop van een kalenderjaar de drempel 
bedoeld in het tweede lid, 3°, wordt overschreden, is het 
eerste lid van toepassing vanaf de eerste levering, in zijn 
geheel beschouwd, waarvoor de drempel is overschreden.

De voorwaarde van de drempel bedoeld in het tweede 
lid, 3°, is niet van toepassing wanneer de leverancier 
ervoor kiest dat de plaats van levering van de intracom-
munautaire afstandsverkopen van goederen vanuit België 
zich bevindt in de lidstaat van aankomst van de verzending 
of het vervoer van de goederen. Deze keuze geldt voor 

Lorsqu’au cours d’une année civile, le seuil visé à 
l’alinéa 2, 3°, est dépassé, l’alinéa 1er, 1°, s’applique dès 
la première livraison, considérée dans sa totalité, pour 
laquelle le seuil est dépassé.

La condition visée à l’alinéa 2, 3°, ne s’applique pas 
lorsque le fournisseur a opté, dans un État membre de 
départ des biens, pour que le lieu de ces livraisons se 
situe dans l’État membre d’arrivée de l’expédition ou 
du transport des biens ou lorsqu’il a opté, dans l’État 
membre dans lequel il est établi, pour que le lieu des 
prestations de services visées à l’article 21bis, § 2, 9°, 
soit déterminé conformément au b) de cette disposition.

§ 2. Par dérogation à l’article 14, § 2, et à l’exclusion 
des livraisons de biens soumises au régime particulier 
d’imposition de la marge bénéficiaire établi par l’article 58, 
§ 4, est réputé se situer à l’endroit où les biens se trouvent 
au moment de l’arrivée de l’expédition ou du transport à 
destination de l’acheteur, le lieu d’une vente à distance 
intracommunautaire de biens à partir de la Belgique.

L’alinéa 1er n’est pas applicable lorsque les conditions 
suivantes sont réunies:

1° le fournisseur est établi ou, en l’absence d’établis-
sement, a son domicile ou sa résidence habituelle dans 
un seul État membre;

2° les biens sont expédiés ou transportés à partir de la 
Belgique vers un État membre autre que celui visé au 1°;

3° la valeur totale, hors T.V.A., des prestations de 
services visées à l’article 21bis, § 2, 9°, alinéa 2, b), et 
des ventes à distance intracommunautaires de biens à 
destination d’un État membre autre que celui visé au 1° 
ne dépasse pas, au cours de l’année civile en cours, le 
seuil de 10 000 euros, et n’a pas dépassé ce seuil au 
cours de l’année civile précédente.

Lorsqu’au cours d’une année civile, le seuil visé à 
alinéa 2, 3°, est dépassé, l’alinéa 1er s’applique dès la 
première opération, considérée dans sa totalité, pour 
laquelle le seuil est dépassé.

La condition de seuil visée à l’alinéa 2, 3°, ne s’applique 
pas lorsque le fournisseur opte pour que le lieu des 
ventes à distance intracommunautaires de biens à partir 
de la Belgique se situe dans l’État membre d’arrivée de 
l’expédition ou du transport des biens. Cette option couvre 
une période d’au moins deux années civiles et couvre 
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een periode van ten minste twee kalenderjaren en geldt 
eveneens voor de intracommunautaire afstandsverkopen 
van goederen vanuit andere lidstaten dan België. Die 
optie heeft eveneens tot gevolg dat de diensten bedoeld 
in artikel 21bis, § 2, 9°, tweede lid, b), plaatsvinden in 
de lidstaat waar de afnemer is gevestigd of waar hij zijn 
woonplaats of gebruikelijke verblijfplaats heeft.

§ 3. De Koning bepaalt de modaliteiten van de mede-
deling van de gegevens bedoeld in paragraaf 2, derde 
lid, en de modaliteiten voor de uitoefening van de keuze 
bedoeld in paragraaf 2, vierde lid.”.

Art 7

Artikel 17 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de 
wet van 6 december 2015 en laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 11 februari 2019, wordt aangevuld met de 
paragrafen 5 en 6, luidende:

“§ 5. In afwijking van artikel 16 en van paragraaf 1, 
vindt het belastbare feit van de levering van goederen 
door een belastingplichtige die geacht wordt die goede-
ren te hebben ontvangen en geleverd overeenkomstig 
artikel 13bis en van de levering van goederen aan die 
belastingplichtige plaats, en wordt de belasting ver-
schuldigd op het tijdstip waarop de betaling is aanvaard.

§ 6. In afwijking van artikel 16 en van paragraaf 1, 
vindt het belastbare feit van de afstandsverkopen van 
uit derdelandsgebieden of derde landen ingevoerde 
goederen waarvoor de belasting is aangegeven over-
eenkomstig de bijzondere regeling bedoeld in titel XII, 
hoofdstuk 6, afdeling 4, van de richtlijn 2006/112/EG 
plaats, en wordt de belasting verschuldigd op het tijdstip 
waarop de betaling is aanvaard.”.

Art. 8

In artikel 21bis, § 2, 9°, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 26 november 2009 en vervangen 
bij de wet van 11 februari 2019, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het tweede lid wordt de bepaling onder c) ver-
vangen als volgt:

“c) het totale bedrag, exclusief btw, van de diensten 
bedoeld onder b) en van de intracommunautaire af-
standsverkopen van goederen naar een andere lidstaat 
dan degene bedoeld onder a), is in het lopende kalen-
derjaar niet hoger dan 10 000 euro, en heeft dat bedrag 
ook niet overschreden in de loop van het voorafgaande 
kalenderjaar.”;

également les ventes à distance intracommunautaires de 
biens à partir d’autres États membres que la Belgique. 
Cette option vaut également option pour que le lieu des 
prestations de services visées à l’article 21bis, § 2, 9°, 
alinéa 2, b), se situe dans l’État membre où le preneur 
est établi ou a son domicile ou sa résidence habituelle.

§ 3. Le Roi détermine les modalités de la commu-
nication des informations visées au paragraphe 2, ali-
néa 3, et les modalités d’exercice de l’option visée au 
paragraphe 2, alinéa 4.”.

Art. 7

L’article 17 du même Code, remplacé par la loi du 
6 décembre 2015 et modifié en dernier lieu par la loi du 
11 février 2019, est complété par les paragraphes 5 et 
6 rédigés comme suit:

“§ 5. Par dérogation à l’article 16 et au paragraphe 1er, 
pour la livraison de biens par un assujetti réputé avoir 
reçu et livré les biens conformément à l’article 13bis et 
pour la livraison de biens à cet assujetti, le fait généra-
teur intervient et la taxe devient exigible au moment où 
le paiement a été accepté.

§ 6. Par dérogation à l’article 16 et au paragraphe 1er, 
pour les ventes à distance de biens importés de terri-
toires tiers ou de pays tiers pour lesquelles la taxe est 
déclarée en vertu du régime particulier visé au titre XII, 
chapitre 6, section 4, de la directive 2006/112/CE, le 
fait générateur intervient et la taxe devient exigible au 
moment où le paiement a été accepté.”.

Art. 8

À l’article 21bis, § 2, 9°, du même Code, inséré par 
la loi du 26 novembre 2009 et remplacé par la loi du 
11 février 2019, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 2, le c) est remplacé par ce qui suit:

“c) la valeur totale, hors T.V.A., des prestations de 
services visées au point b) et des ventes à distance 
intracommunautaires de biens à destination d’un État 
membre autre que celui visé sous a), ne dépasse pas, 
au cours de l’année civile en cours, 10 000 euros, et 
n’a pas dépassé ce seuil au cours de l’année civile 
précédente.”;
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2° het vierde lid wordt aangevuld met de woorden “en 
heeft eveneens tot gevolg dat de intracommunautaire 
afstandsverkopen van goederen plaatsvinden in de 
lidstaat van aankomst van de verzending of het vervoer 
van de goederen.”.

Art. 9

In artikel 27, § 3, van hetzelfde Wetboek, vervangen 
bij de wet van 17 december 2012 en gewijzigd bij de wet 
van 19 december 2014, worden de woorden “een in de 
artikelen 58ter en 58quater bedoelde dienstverrichting” 
vervangen door de woorden “een in de artikelen 58ter, 
58quater en 58quinquies bedoelde handeling”.

Art. 10

Artikel 39ter van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de 
wet van 28 december 1992, opgeheven bij het koninklijk 
besluit van 8 oktober 1999, bekrachtigd bij de wet van 
5 augustus 2003, wordt hersteld als volgt:

“Art. 39ter. Zijn vrijgesteld van de belasting, de leverin-
gen van goederen aan de belastingplichtige die geacht 
wordt die goederen te hebben ontvangen en geleverd 
overeenkomstig artikel 13bis, § 2.”.

Art. 11

In artikel 40, § 1, van hetzelfde Wetboek, vervangen 
bij de wet van 28 december 1992 en laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 17 december 2012, wordt de bepaling 
onder 1°bis ingevoegd, luidende:

“1°bis de invoer van goederen wanneer de belasting 
moet worden aangegeven in het kader van de bijzondere 
regeling bedoeld in titel XII, hoofdstuk 6, afdeling 4, 
van de richtlijn 2006/112/EG en wanneer, uiterlijk bij de 
indiening van de invoeraangifte, het individuele btw-
identificatienummer voor de toepassing van de bijzondere 
regeling, van de leverancier of van de voor zijn rekening 
handelende tussenpersoon, dat is toegekend overeen-
komstig artikel 369octodecies van de richtlijn 2006/112/
EG, aan het bevoegde douanekantoor is verstrekt;”.

Art. 12

In artikel 50, § 1, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 26 november 2009 en laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 19 december 2014, wordt de 
bepaling onder 3° vervangen als volgt:

2° l’alinéa 4 est complété par les mots “et vaut égale-
ment option pour que le lieu des ventes à distance intra-
communautaires de biens se situe dans l’État membre 
d’arrivée de l’expédition ou du transport des biens.”.

Art 9

Dans l’article 27, § 3, du même Code, remplacé 
par la loi du 17 décembre 2012 et modifié par la loi du 
19 décembre 2014, les mots “d’une prestation de services 
visée aux articles 58ter et 58quater” sont remplacés 
par les mots “d’une opération visée aux articles 58ter, 
58quater et 58quinquies”.

Art. 10

L’article 39ter, du même Code, inséré par la loi du 
28 décembre 1992, abrogé par l’arrêté royal du 8 octobre 
1999, confirmé par la loi du 5 août 2003, est rétabli dans 
la rédaction suivante:

“Art. 39ter. Sont exemptées de la taxe, les livraisons 
de biens à l’assujetti qui est réputé avoir reçu et livré 
ces biens conformément à l’article 13bis, § 2.”.

Art. 11

Dans l’article 40, § 1er, du même Code, remplacé 
par la loi du 28 décembre 1992 et modifié en dernier 
lieu par la loi du 17 décembre 2012, est inséré le 1°bis 
rédigé comme suit:

“1°bis les importations de biens pour lesquelles la taxe 
doit être déclarée au titre du régime particulier visé au 
titre XII, chapitre 6, section 4, de la directive 2006/112/CE 
et pour lesquelles au plus tard au moment du dépôt de 
la déclaration d’importation, le numéro individuel d’iden-
tification à la T.V.A., aux fins de l’application du régime 
particulier, du fournisseur ou de l’intermédiaire agissant 
pour son compte, attribué au titre de l’article 369octode-
cies de la directive 2006/112/CE, a été fourni au bureau 
de douane compétent;”.

Art. 12

Dans l’article 50, § 1er, alinéa 1er, du même Code, 
remplacé par la loi du 26 novembre 2009 et modifié en 
dernier lieu par la loi du 19 décembre 2014, le 3° est 
remplacé par ce qui suit:
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“3° aan elke niet in België gevestigde belastingplich-
tige die:

a) in het Wetboek bedoelde handelingen verricht 
waarvoor recht op aftrek is ontstaan en waarvoor hij 
krachtens de artikelen 51 en 52 schuldenaar is van 
de belasting in België, met uitzondering van de belas-
tingplichtigen die uitsluitend handelingen verrichten 
waarvoor zij gebruikmaken van de bijzondere regeling 
bedoeld in titel XII, hoofdstuk 6, afdeling 2 of 4, van de 
richtlijn 2006/112/EG;

b) in een andere lidstaat dan België handelingen 
verricht waarvoor hij gebruikmaakt van de bijzondere 
regeling bedoeld in artikel 58quater;”.

Art. 13

In artikel 53 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de 
wet van 28 januari 2004 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 6 december 2015, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) paragraaf 1bis wordt vervangen als volgt:

“§ 1bis. Paragraaf 1, eerste lid, 1°, is niet van toepas-
sing op de belastingplichtige die uitsluitend handelingen 
verricht waarvoor hij gebruikmaakt van de bijzondere 
regeling bedoeld in titel XII, hoofdstuk 6, afdeling 2 of 
4, van de richtlijn 2006/112/EG.

Paragraaf 1, eerste lid, 2° en 3°, is niet van toepas-
sing op de belastingplichtige die uitsluitend handelingen 
verricht waarvoor hij gebruikmaakt van een bijzondere 

regeling bedoeld in titel XII, hoofdstuk 6, van de richtlijn 
2006/112/EG.”;

b) in paragraaf 2, eerste lid, wordt de bepaling onder 
2° vervangen als volgt:

“2° wanneer hij een levering van goederen heeft 

verricht bedoeld in artikel 15, §§ 1 of 2, voor elke niet-
belastingplichtige natuurlijke persoon, behalve wanneer 
hij gebruikmaakt van de bijzondere regeling bedoeld in 
titel XII, hoofdstuk 6, afdeling 3, van de richtlijn 2006/112/
EG;”.

Art. 14

In artikel 53quater van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 28 december 1992, vervangen bij de wet 
van 26 november 2009 en laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 2 mei 2019, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

“3° à tout assujetti non établi en Belgique qui:

a) effectue des opérations visées par le Code lui 
ouvrant un droit à déduction pour lesquelles il est rede-
vable de la taxe en Belgique en vertu des articles 51 et 
52, à l’exception des assujettis qui n’effectuent que des 
opérations pour lesquelles ils se prévalent du régime 
particulier visé au titre XII, chapitre 6, section 2 ou 4, 
de la directive 2006/112/CE;

b) effectue dans un État membre autre que la Belgique 
des opérations pour lesquelles il se prévaut du régime 
particulier visé à l’article 58quater;”.

Art. 13

Dans l’article 53 du même Code, remplacé par la loi 
du 28 janvier 2004 et modifié en dernier lieu par la loi 
du 6 décembre 2015, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) le paragraphe 1erbis est remplacé par ce qui suit:

“§ 1erbis. Le paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, n’est pas 
applicable à l’assujetti qui effectue exclusivement des 
opérations pour lesquelles il se prévaut du régime par-
ticulier visé au titre XII, chapitre 6, section 2 ou 4, de la 
directive 2006/112/CE.

Le paragraphe 1er, alinéa 1er, 2° et 3°, n’est pas appli-
cable à l’assujetti qui effectue exclusivement des opéra-
tions pour lesquelles il se prévaut d’un régime particulier 

visé au titre XII, chapitre 6, de la directive 2006/112/CE.”;

b) dans le paragraphe 2, alinéa 1er, le 2° est remplacé 
par ce qui suit:

“2° lorsqu’il a effectué une livraison de biens visée à 

l’article 15, §§ 1er ou 2, pour toute personne physique non 
assujettie, sauf lorsqu’il se prévaut du régime particulier 
visé au titre XII, chapitre 6, section 3, de la directive 
2006/112/CE;”.

Art. 14

À l’article 53quater du même Code, inséré par la loi du 
28 décembre 1992, remplacé par la loi du 26 novembre 
2009 et modifié en dernier lieu par la loi du 2 mai 2019, 
les modifications suivantes sont apportées:
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1° paragraaf 1 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“In afwijking van het eerste lid, mogen de belas-
tingplichtigen bedoeld in de artikelen 56bis en 57 hun 
btw-identificatienummer niet meedelen aan hun le-
veranciers wanneer ze goederen aanschaffen in het 
kader van afstandsverkopen van goederen ingevoerd 
uit derdelandsgebieden of derde landen, andere dan 
accijnsproducten, indien zij de drempel van 11 200 euro 
bedoeld in artikel 25ter, § 1, tweede lid, 2°, eerste lid, niet 
hebben overschreden en indien zij het in artikel 25ter, 
§ 1, tweede lid, 2°, tweede lid, bedoelde keuzerecht niet 
hebben uitgeoefend.”;

2° paragraaf 2 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De belastingplichtigen die overeenkomstig artikel 50, 
§ 1, eerste lid, 4°, voor btw-doeleinden zijn geïdentificeerd 

mogen hun btw-identificatienummer niet meedelen aan 
hun leveranciers wanneer ze goederen aanschaffen in 
het kader van afstandsverkopen van goederen ingevoerd 
uit derdelandsgebieden of derde landen, andere dan 
accijnsproducten, indien zij de drempel van 11 200 euro 
bedoeld in artikel 25ter, § 1, tweede lid, 2°, eerste lid, niet 
hebben overschreden en indien zij het in artikel 25ter, 
§ 1, tweede lid, 2°, tweede lid, bedoelde keuzerecht niet 
hebben uitgeoefend.”.

Art. 15

In artikel 53decies, § 1, van hetzelfde Wetboek, in-
gevoegd bij de wet van 17 december 2012 en laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 11 februari 2019, wordt het derde 
lid vervangen als volgt:

“In afwijking van het eerste lid, is de facturering onder-
worpen aan de regels die van toepassing zijn in de lidstaat 
waar de belastingplichtige die gebruikmaakt van één van 
de bijzondere regelingen bedoeld in titel XII, hoofdstuk 6, 

van de richtlijn 2006/112/EG, is geïdentificeerd.”.

Art. 16

In hetzelfde Wetboek, wordt een artikel 54ter inge-
voegd, luidende:

“Art. 54ter. Elke belastingplichtige, met uitsluiting van 
de btw-eenheden in de zin van artikel 4, § 2, en de leden 
van een btw-eenheid in de zin van artikel 4, § 2, die via 
het gebruik van een elektronische interface zoals een 
marktplaats, platform, portaal of soortgelijk middel, de 
levering van goederen of het verrichten van diensten 

1° le paragraphe 1er est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

“Par dérogation à l’alinéa 1er, les assujettis visés aux 
articles 56bis et 57 ne peuvent pas communiquer leur 
numéro d’identification à la T.V.A. à leurs fournisseurs 
lorsqu’ils acquièrent des biens dans le cadre de ventes 
à distance de biens importés de territoires tiers ou de 
pays tiers autres que des produits soumis à accise, 
s’ils n’ont pas dépassé le seuil de 11 200 euros visé à 
l’article 25ter, § 1er, alinéa 2, 2°, alinéa 1er, et s’ils n’ont 
pas exercé le droit d’option prévu à l’article 25ter, § 1er, 
alinéa 2, 2°, alinéa 2.”;

2° le paragraphe 2 est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

“Les assujettis auxquels un numéro d’identification 
à la T.V.A. a été attribué conformément à l’article 50, 

§ 1er, alinéa 1er, 4°, ne peuvent pas communiquer leur 
numéro d’identification à la T.V.A. à leurs fournisseurs 
lorsqu’ils acquièrent des biens dans le cadre de ventes 
à distance de biens importés de territoires tiers ou de 
pays tiers autres que des produits soumis à accise, 
s’ils n’ont pas dépassé le seuil de 11 200 euros visé à 
l’article 25ter, § 1er, alinéa 2, 2°, alinéa 1er, et s’ils n’ont 
pas exercé le droit d’option prévu à l’article 25ter, § 1er, 
alinéa 2, 2°, alinéa 2.”.

Art. 15

Dans l’article 53decies, § 1er, du même Code, inséré 
par la loi du 17 décembre 2012 et modifié en dernier 
lieu par la loi du 11 février 2019, l’alinéa 3 est remplacé 
par ce qui suit:

“Par dérogation à l’alinéa 1er, la facturation est soumise 
aux règles applicables dans l’État membre dans lequel 
l’assujetti qui se prévaut de l’un des régimes particuliers 
visé au titre XII, chapitre 6, de la directive 2006/112/CE 

est identifié.”.

Art. 16

Dans le même Code, il est inséré un article 54ter 
rédigé comme suit:

“Art. 54ter. Tout assujetti, à l’exclusion des unités 
T.V.A. au sens de l’article 4, § 2, ainsi que les membres 
d’une unité T.V.A. au sens de l’article 4, § 2, qui facilite 
par l’utilisation d’une interface électronique telle qu’une 
place de marché, une plateforme, un portail ou un dis-
positif similaire, la livraison de biens ou la prestation 
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aan een niet-belastingplichtige binnen de Gemeenschap 
faciliteert, houdt een boekhouding bij onder de vorm 
van registers waarin hij die handelingen opneemt. Deze 
registers laten de belastingadministratie van de lidstaten 
waar die handelingen plaatsvinden toe te controleren of 
de btw correct werd toegepast.

De registers bedoeld in het eerste lid moeten op 
verzoek langs elektronische weg beschikbaar worden 
gesteld aan de belastingadministratie van de lidstaten 
waar die handelingen plaatsvinden.

De gegevens opgenomen in de registers bedoeld in 
het eerste lid moeten worden bewaard gedurende tien 

jaar vanaf het verstrijken van het jaar waarin de hande-
ling heeft plaatsgevonden.

De Koning bepaalt de aard van de in het eerste lid 
bedoelde registers op te nemen gegevens en de manier 
waarop die registers moeten worden gehouden.”.

Art. 17

In artikel 55, § 1, van hetzelfde Wetboek, vervangen 
bij de wet van 7 maart 2002 en laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 2 mei 2019, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “de bijzondere 
regeling bedoeld in artikel 58ter van toepassing is” 
vervangen door de woorden “de bijzondere regelingen 
bedoeld in de artikelen 58ter en 58quinquies van toe-
passing zijn”;

2° tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid 
ingevoegd, luidende:

“De in het eerste lid bedoelde belastingplichtige die 
gebruikmaakt van de bijzondere regeling bedoeld in arti-
kel 58quater maar in België geen belastbare handelingen 
verricht andere dan waarvoor de belasting verschuldigd 
is door de medecontractant krachtens artikel 51, § 2, 
eerste lid, 1°, 2°, 5° en 6°, moet alvorens enige belast-
bare handeling te verrichten onder die regeling, door 
de minister van Financiën of zijn gemachtigde een in 
België gevestigde aansprakelijke vertegenwoordiger 
laten erkennen.”.

Art. 18

In hoofdstuk IX van hetzelfde Wetboek wordt het 
opschrift van afdeling 4, ingevoegd bij de wet van 19 de-
cember 2014, vervangen als volgt:

de services dans la Communauté à une personne non 
assujettie, tient une comptabilité sous forme de registres 
dans laquelle il consigne ces opérations. Ces registres 
permettent à l’administration fiscale des États membres 
où ces opérations ont lieu de vérifier que la T.V.A. a été 
correctement appliquée.

Les registres visés à l’alinéa 1er doivent, sur réquisi-
tion, être mis à la disposition de l’administration fiscale 
des États membres où ces opérations ont lieu par voie 
électronique.

Les informations contenues dans les registres visés 

à l’alinéa 1er doivent être conservées pendant dix ans 
à compter de l’expiration de l’année durant laquelle 
l’opération a eu lieu.

Le Roi détermine la nature des informations à reprendre 
dans les registres visés à l’alinéa 1er et la manière dont 
ces registres sont tenus.”.

Art. 17

À l’article 55, § 1er, du même Code, remplacé par la 
loi du 7 mars 2002 et modifié en dernier lieu par la loi du 
2 mai 2019, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “le régime spécial visé à 
l’article 58ter s’applique” sont remplacés par les mots 
“les régimes particuliers visés aux articles 58ter et 
58quinquies s’appliquent”;

2° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 1er et 2:

“L’assujetti visé à l’alinéa 1er qui fait usage du régime 
particulier visé à l’article 58quater mais qui n’effectue en 
Belgique aucune opération imposable autre que celles 
pour lesquelles le cocontractant est redevable de la taxe 
en vertu de l’article 51, § 2, alinéa 1er, 1°, 2°, 5° et 6°, 
est tenu, avant toute opération imposable couverte par 
ce régime, de faire agréer, par le ministre des Finances 
ou son délégué, un représentant responsable établi en 
Belgique.”.

Art. 18

Dans le chapitre IX du même Code, l’intitulé de la 
section 4, insérée par la loi du 19 décembre 2014, est 
remplacé par ce qui suit:
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“Bijzondere regelingen van toepassing op diensten 
verricht voor niet-belastingplichtigen, afstandsverkopen 
van goederen of bepaalde binnenlandse leveringen van 
goederen”.

Art. 19

Artikel 58bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 22 april 2003, vervangen bij de wet van 
19 december 2014 en gewijzigd bij de wet van 11 februari 
2019, wordt vervangen als volgt:

“Art. 58bis. Voor de toepassing van de artikelen 58ter 
tot 58quinquies, wordt verstaan onder “aangifte”: de 
aangifte waarin alle gegevens staan die nodig zijn om 
het bedrag van de in elke lidstaat verschuldigde btw 
vast te stellen.”.

Art. 20

Artikel 58ter van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de 
wet van 19 december 2014 en gewijzigd bij de wet van 
11 februari 2019, wordt vervangen als volgt:

“Art. 58ter. § 1. Voor de toepassing van dit artikel 
wordt verstaan onder:

1° “niet in de Gemeenschap gevestigde belasting-
plichtige”: een belastingplichtige die de zetel van zijn 
bedrijfsuitoefening niet op het grondgebied van de 
Gemeenschap heeft gevestigd, noch daar over een 
vaste inrichting beschikt;

2° “lidstaat van identificatie”: de lidstaat die de niet in 
de Gemeenschap gevestigde belastingplichtige verkiest 
te contacteren om opgave te doen van het begin van 
zijn activiteit als belastingplichtige op het grondgebied 
van de Gemeenschap;

3° “lidstaat van verbruik”: de lidstaat waar de dienst ge-
acht wordt plaats te vinden overeenkomstig artikel 21bis.

§ 2. Elke niet in de Gemeenschap gevestigde belas-
tingplichtige die diensten verricht voor een niet-belas-
tingplichtige die in een lidstaat gevestigd is of er zijn 
woonplaats of zijn gebruikelijke verblijfplaats heeft, mag 
gebruikmaken van deze bijzondere regeling. Deze rege-
ling is van toepassing op alle aldus in de Gemeenschap 
verrichte diensten.

§ 3. De niet in de Gemeenschap gevestigde belas-
tingplichtige die België kiest als lidstaat van identificatie, 
doet opgave van het begin van zijn onder deze bijzondere 

“Régimes particuliers applicables aux services fournis 
à des non-assujettis, aux ventes à distance de biens ou 
à certaines livraisons à l’intérieur d’un État membre”.

Art. 19

L’article 58bis du même Code, inséré par la loi du 
22 avril 2003, remplacé par la loi du 19 décembre 2014 
et modifié par la loi du 11 février 2019, est remplacé par 
ce qui suit:

“Art. 58bis. Pour l’application des articles 58ter à 
58quinquies, on entend par “déclaration”: la déclara-
tion comportant les renseignements nécessaires pour 
établir le montant de la T.V.A. qui est due dans chaque 
État membre.”.

Art. 20

L’article 58ter du même Code, inséré par la loi du 
19 décembre 2014 et modifié par la loi du 11 février 
2019, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 58ter. § 1er. Pour l’application du présent article, 
on entend par:

1° “assujetti non établi sur le territoire de la 
Communauté”: un assujetti qui n’a pas établi le siège de 
son activité économique sur le territoire de la Communauté 
et n’y dispose pas d’un établissement stable;

2° “État membre d’identification”: l’État membre auquel 
l’assujetti non établi dans la Communauté choisit de 
notifier le moment où il commence son activité en qualité 
d’assujetti sur le territoire de la Communauté;

3° “État membre de consommation”: l’État membre 
dans lequel la prestation des services est réputée avoir 
lieu conformément à l’article 21bis.

§ 2. Tout assujetti non établi sur le territoire de la 
Communauté qui fournit des services à une personne 
non assujettie qui est établie dans un État membre, y a 
son domicile ou sa résidence habituelle peut se préva-
loir de ce régime particulier. Ce régime est applicable 
à tous les services ainsi fournis dans la Communauté.

§ 3. L’assujetti non établi sur le territoire de la 
Communauté qui choisit la Belgique comme État membre 
d’identification informe du moment où il commence son 
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regeling vallende activiteit aan het elektronisch adres dat 
daarvoor gecreëerd is door de minister van Financiën 
of zijn gemachtigde.

Deze aangifte bevat de volgende identificatiegegevens:

1° naam;

2° postadres;

3° elektronische adressen, met inbegrip van websites;

4° in voorkomend geval, het nationale belastingnummer;

5° een verklaring dat hij de zetel van zijn bedrijfsuitoefe-
ning niet op het grondgebied van de Gemeenschap heeft 
gevestigd noch daar over een vaste inrichting beschikt.

De in het eerste lid bedoelde belastingplichtige deelt 
elke wijziging mee met betrekking tot de inlichtingen 
bedoeld in het tweede lid op het elektronische adres 
bedoeld in het eerste lid.

§ 4. Aan de in paragraaf 3 bedoelde belastingplichtige 
wordt een individueel btw-identificatienummer toegekend 
voor de toepassing van deze bijzondere regeling, dat 
hem langs elektronische weg wordt meegedeeld.

§ 5. De in paragraaf 3 bedoelde belastingplichtige 
deelt langs elektronische weg de beëindiging mee van 
zijn activiteit die onder deze bijzondere regeling valt, 
alsook van elke wijziging ervan waardoor hij niet langer 
aan de voorwaarden voldoet om van deze bijzondere 

regeling gebruik te mogen maken.

De btw-identificatie van de in paragraaf 3 bedoelde 
belastingplichtige wordt doorgehaald wanneer:

1° hij meldt dat hij niet langer diensten verricht die 
onder deze bijzondere regeling vallen;

2° er anderszins kan worden aangenomen dat zijn 
aan deze bijzondere regeling onderworpen belastbare 
handelingen beëindigd zijn;

3° hij niet langer de voorwaarden vervult om van deze 
bijzondere regeling gebruik te mogen maken;

4° hij bij voortduring niet aan de voorschriften van 
deze bijzondere regeling voldoet.

§ 6. De in paragraaf 3 bedoelde belastingplichti-
ge die van deze bijzondere regeling gebruikmaakt, 
dient langs elektronische weg een aangifte in voor elk 

activité couverte par ce régime particulier à l’adresse 
électronique créée à cet effet par le ministre des Finances 
ou son délégué.

Cette déclaration comporte les éléments d’identifi-
cation suivants:

1° nom;

2° adresse postale;

3° adresses électroniques y compris les sites internet;

4° le numéro fiscal national, le cas échéant;

5° une déclaration indiquant qu’il n’a pas établi le 
siège de son activité économique sur le territoire de la 
Communauté et qu’il n’y dispose pas d’un établisse-
ment stable.

L’assujetti visé à l’alinéa 1er notifie toute modification 
concernant les informations visées à l’alinéa 2 à l’adresse 
électronique visée à l’alinéa 1er.

§ 4. Un numéro individuel d’identification à la T.V.A. 
est attribué à l’assujetti visé au paragraphe 3 pour l’appli-
cation de ce régime particulier, qui lui est communiqué 
par voie électronique.

§ 5. L’assujetti visé au paragraphe 3 informe par voie 
électronique du moment où il cesse son activité couverte 
par ce régime particulier ou la modifie de manière telle 
qu’il ne remplit plus les conditions requises pour se 
prévaloir de ce régime particulier.

L’assujetti visé au paragraphe 3 est radié de l’identi-
fication à la T.V.A. lorsque:

1° il informe qu’il ne fournit plus de services couverts 
par ce régime particulier;

2° il peut être présumé, par d’autres moyens, que ses 
opérations imposables soumises à ce régime particulier 
ont pris fin;

3° il ne remplit plus les conditions requises pour 
pouvoir se prévaloir de ce régime particulier;

4° de manière systématique, il ne se conforme pas 
aux règles relatives à ce régime particulier.

§ 6. Pour chaque trimestre civil, l’assujetti visé au 
paragraphe 3 qui se prévaut de ce régime particulier, 
dépose par voie électronique une déclaration, que des 
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kalenderkwartaal, ongeacht of al dan niet onder deze 
bijzondere regeling vallende diensten zijn verricht. De 
belastingplichtige dient die aangifte, opgesteld in euro, 
in uiterlijk vóór het einde van de maand volgend op het 
verstrijken van elk kalenderkwartaal.

Deze aangifte bevat het btw-identificatienummer voor 
de toepassing van de bijzondere regeling en, voor elke 
lidstaat van verbruik waar de btw verschuldigd is, het 
totale bedrag, de btw niet inbegrepen, van de diensten 
die onder deze bijzondere regeling vallen en werden ver-
richt gedurende het tijdvak waarop de aangifte betrekking 
heeft evenals het totale bedrag van de btw daarover, 
uitgesplitst naar belastingtarieven. De toepasselijke 
btw-tarieven en de totale verschuldigde btw worden 
eveneens op de aangifte vermeld.

Wanneer een reeds ingediende aangifte achteraf 
moet worden gewijzigd, worden die wijzigingen in een 
volgende aangifte opgenomen, uiterlijk drie jaar na de 
datum waarop de oorspronkelijke aangifte moest worden 
ingediend overeenkomstig het eerste lid. In die volgende 
aangifte worden de betrokken lidstaat van verbruik, het 
belastingtijdvak en het btw-bedrag waarvoor wijzigingen 
nodig zijn, vermeld.

De in paragraaf 3 bedoelde belastingplichtige voldoet 
de btw onder verwijzing naar de betreffende aangifte, 
uiterlijk bij het verstrijken van de termijn waarbinnen de 
aangifte moet worden ingediend.

§ 7. De in paragraaf 3 bedoelde belastingplichtige, 
voert van alle handelingen waarop deze bijzondere rege-
ling van toepassing is, een boekhouding in de vorm van 
een register. Dat register omvat voldoende gegevens om 
de belastingautoriteiten van de lidstaat van verbruik in 
staat te stellen de juistheid van de aangifte te bepalen.

De gegevens opgenomen in de in het eerste lid be-
doelde boekhouding moeten langs elektronische weg 
beschikbaar worden gesteld op ieder verzoek van de 
ambtenaren van de administratie belast met de belas-
ting over de toegevoegde waarde alsook op dat van 
de ambtenaren van de bevoegde administratie van de 
lidstaat van verbruik.

Deze gegevens moeten worden bewaard gedurende 
tien jaar na afloop van het jaar waarin de dienst is verricht.

§ 8. De in paragraaf 3 bedoelde belastingplichtige 
mag de belasting geheven van de aan hem geleverde 
goederen en verleende diensten die verband houden 
met zijn onder deze regeling vallende diensten niet in 

services couverts par ce régime aient été fournis ou 
non. L’assujetti dépose cette déclaration, libellée en 
euros, au plus tard à la fin du mois qui suit l’expiration 
de chaque trimestre civil.

Cette déclaration comporte le numéro d’identification à 
la T.V.A. aux fins de l’application de ce régime particulier 
et, pour chaque État membre de consommation dans 
lequel la T.V.A. est due, le montant total, hors T.V.A., 
des prestations de services couvertes par ce régime 
particulier effectuées pendant la période à laquelle 
elle se rapporte, ainsi que le montant total de la T.V.A. 
correspondante, ventilé par taux d’imposition. Les taux 
de T.V.A. applicables et le montant total de la T.V.A. due 
figurent également sur la déclaration.

Lorsqu’il est nécessaire d’apporter des modifications 
à la déclaration après le dépôt de celle-ci, ces modifica-
tions sont incluses dans une déclaration ultérieure, dans 
un délai de trois ans à compter de la date à laquelle la 
déclaration initiale devait être déposée conformément 
à l’alinéa 1er. Cette déclaration ultérieure précise l’État 
membre de consommation concerné, la période imposable 
et le montant de T.V.A. pour lequel des modifications 
sont nécessaires.

L’assujetti visé au paragraphe 3 acquitte la T.V.A., 
en mentionnant la déclaration concernée, au plus tard 
à l’expiration du délai dans lequel la déclaration doit 
être déposée.

§ 7. L’assujetti visé au paragraphe 3 tient une compta-
bilité sous la forme d’un registre des opérations relevant 
de ce régime particulier. Ce registre est suffisamment 
détaillé pour permettre à l’administration fiscale de l’État 
membre de consommation de vérifier l’exactitude de la 
déclaration.

Les informations contenues dans la comptabilité visée 
à l’alinéa 1er doivent être mises à disposition par voie 
électronique à toute réquisition des agents de l’adminis-
tration en charge de la taxe sur la valeur ajoutée ainsi 
qu’à celle des agents de l’administration compétente 
de l’État membre de consommation.

Ces informations doivent être conservées pendant 
dix ans à compter de l’expiration de l’année au cours 
de laquelle le service est fourni.

§ 8. L’assujetti visé au paragraphe 3 n’est pas autorisé 
à déduire dans la déclaration visée au paragraphe 6, les 
taxes ayant grevé les biens et les services qui lui sont 
fournis et qui sont liés à ses services couverts par ce 
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aftrek brengen in de in paragraaf 6 bedoelde aangifte. 
Hij mag die belasting evenwel bij wijze van teruggaaf 
recupereren overeenkomstig artikel 76, § 2.

Wanneer een niet in de Gemeenschap gevestigde 
belastingplichtige die van deze bijzondere regeling 
gebruik maakt ertoe gehouden is zich in België te laten 
identificeren voor activiteiten die niet onder deze bijzon-
dere regeling vallen en waarvoor hij overeenkomstig 
artikel 50, § 1, eerste lid, 3°, a), moet geïdentificeerd zijn, 
mag hij de belasting geheven van de aan hem geleverde 
goederen en verleende diensten die verband houden 
met zijn onder deze regeling vallende diensten in aftrek 
brengen in de aangifte die moet worden ingediend over-
eenkomstig artikel 53, § 1, eerste lid, 2°.

De niet in de Gemeenschap gevestigde belasting-
plichtige die van deze bijzondere regeling gebruikmaakt 
maar die België niet kiest als lidstaat van identificatie 
en niet overeenkomstig artikel 50, § 1, eerste lid, 3°, a), 
in België moet geïdentificeerd zijn voor handelingen 
die niet onder deze bijzondere regeling vallen, mag de 
Belgische belasting geheven van de aan hem geleverde 
goederen en verleende diensten die verband houden met 
zijn onder deze regeling vallende diensten bij wijze van 
teruggaaf recupereren overeenkomstig artikel 76, § 2.

§ 9. De Koning bepaalt de na te leven formaliteiten 
met betrekking tot de aangifte van de verrichte hande-
lingen, de betaling van de verschuldigde belasting, het 
bijhouden van een gepaste boekhouding en de teruggaaf 
van de voorbelasting.”.

Art. 21

In afdeling 4 van hoofdstuk IX van hetzelfde Wetboek 
wordt het opschrift van onderafdeling 3, ingevoegd bij 
de wet van 19 december 2014, vervangen als volgt:

“Bijzondere regeling voor intracommunautaire afstands-
verkopen van goederen, voor leveringen van goederen 

binnen een lidstaat door elektronische interfaces die die 
leveringen faciliteren en voor diensten verricht door in 
de Gemeenschap maar niet in de lidstaat van verbruik 
gevestigde belastingplichtigen”.

Art. 22

Artikel 58quater van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 19 december 2014 en gewijzigd bij de wet 
van 11 februari 2009, wordt vervangen als volgt:

régime particulier. Toutefois, il peut récupérer ces taxes 
par voie de restitution conformément à l’article 76, § 2.

Lorsqu’un assujetti non établi dans la Communauté 
qui se prévaut de ce régime particulier est tenu de se 
faire identifier en Belgique pour des activités non cou-
vertes par ce régime particulier, pour lesquelles il est 
tenu de se faire identifier conformément à l’article 50, 
§ 1er, alinéa 1er, 3°, a), il est autorisé à déduire dans 
la déclaration qui doit être déposée conformément à 
l’article 53, § 1er, alinéa 1er, 2°, les taxes ayant grevé les 
biens et les services qui lui sont fournis et qui sont liés 
à ses services couverts par ce régime particulier.

L’assujetti non établi dans la Communauté qui se 
prévaut de ce régime particulier mais qui ne choisit pas 
la Belgique comme État membre d’identification et qui 
n’est pas tenu de se faire identifier en Belgique pour 
les activités non couvertes par ce régime particulier 
conformément à l’article 50, § 1er, alinéa 1er, 3°, a), peut 
récupérer les taxes belges ayant grevé les biens et les 
services qui lui sont fournis et qui sont liés à ses services 
couverts par ce régime particulier par voie de restitution 
conformément à l’article 76, § 2.

§ 9. Le Roi détermine les formalités à observer rela-
tivement à la déclaration des opérations effectuées, au 
paiement de la taxe due, à la tenue d’une comptabilité 
appropriée et à la restitution des taxes en amont.”.

Art. 21

Dans la section 4 du chapitre IX du même Code, l’inti-
tulé de la sous-section 3, insérée par la loi du 19 décembre 
2014, est remplacé par ce qui suit:

“Régime particulier applicable aux ventes à distance 
intracommunautaires de biens, aux livraisons de biens 

à l’intérieur d’un État membre effectuées par des inter-
faces électroniques facilitant ces livraisons et aux ser-
vices fournis par des assujettis établis sur le territoire 
de la Communauté, mais non dans l’État membre de 
consommation”.

Art. 22

L’article 58quater du même Code, inséré par la loi 
du 19 décembre 2014 et modifié par la loi du 11 février 
2019, est remplacé par ce qui suit:
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“Art. 58quater. § 1. Voor de toepassing van dit artikel 
wordt verstaan onder:

1° “niet in de lidstaat van verbruik gevestigde belas-
tingplichtige”: een belastingplichtige die de zetel van 
zijn bedrijfsuitoefening of een vaste inrichting in de 
Gemeenschap heeft gevestigd, maar die in de lidstaat 
van verbruik noch de zetel van zijn bedrijfsuitoefening, 
noch een vaste inrichting heeft;

2° “lidstaat van identificatie”:

a) wanneer de belastingplichtige zijn zetel van be-
drijfsuitoefening of één enkele vaste inrichting in de 
Gemeenschap heeft gevestigd: de lidstaat waar de 
belastingplichtige de zetel van zijn bedrijfsuitoefening 
heeft gevestigd, of, indien hij de zetel van zijn bedrijfs-
uitoefening niet in de Gemeenschap heeft gevestigd, de 
lidstaat waar hij een vaste inrichting heeft;

b) wanneer de belastingplichtige zijn zetel van be-
drijfsuitoefening niet in de Gemeenschap heeft gevestigd 
maar daarin meer dan één vaste inrichting heeft: de 
lidstaat waar zich een vaste inrichting bevindt waaraan 
die belastingplichtige meldt dat hij van deze bijzondere 
regeling gebruikmaakt. De belastingplichtige is gedurende 
het betreffende kalenderjaar en de twee daaropvolgende 
kalenderjaren aan deze keuze gebonden;

c) wanneer een belastingplichtige de zetel van zijn 
bedrijfsuitoefening noch een vaste inrichting in de 
Gemeenschap heeft gevestigd en er slechts één lidstaat 
is waar de verzending of het vervoer van de goederen 
aanvangt: de lidstaat waar de verzending of het vervoer 
van de goederen aanvangt;

d) wanneer een belastingplichtige noch de zetel van 
zijn bedrijfsuitoefening noch een vaste inrichting in de 
Gemeenschap heeft gevestigd en er meer dan één 
lidstaat is waar de verzending of het vervoer van de 
goederen aanvangt: de lidstaat waar de verzending of 
het vervoer van goederen aanvangt waaraan die belas-
tingplichtige meldt dat hij van deze bijzondere regeling 
gebruikmaakt. De belastingplichtige is gedurende het 
betreffende kalenderjaar en de twee daaropvolgende 

kalenderjaren aan deze keuze gebonden;

3° “lidstaat van verbruik”:

a) in het geval van de verrichting van een dienst: de 
lidstaat waar de dienst overeenkomstig artikel 21bis 
geacht wordt plaats te vinden;

“Art. 58quater. § 1er. Pour l’application du présent 
article, on entend par:

1° “assujetti non établi dans l’État membre de consom-
mation”: un assujetti qui a établi le siège de son activité 
économique sur le territoire de la Communauté ou qui 
y dispose d’un établissement stable, mais qui n’a pas 
établi le siège de son activité économique sur le territoire 
de l’État membre de consommation et qui n’y dispose 
pas d’un établissement stable;

2° “État membre d’identification”:

a) lorsque l’assujetti a établi le siège de son activité 
économique ou, à défaut, dispose d’un seul établissement 
stable dans la Communauté: l’État membre dans lequel 
l’assujetti a établi le siège de son activité économique 
ou, lorsqu’il n’a pas établi le siège de son activité dans 
la Communauté, l’État membre où il dispose d’un éta-
blissement stable;

b) lorsque l’assujetti n’a pas établi le siège de son 
activité dans la Communauté mais qu’il y dispose de 
plus d’un établissement stable: l’État membre avec un 
établissement stable auquel l’assujetti notifie sa décision 
de se prévaloir de ce régime particulier. Cet assujetti 
est lié par ce choix pour l’année civile concernée et les 
deux années civiles suivantes;

c) lorsque l’assujetti n’a pas établi le siège de son 
activité dans la Communauté et n’y dispose pas d’un 
établissement stable et que les biens sont expédiés ou 
transportés à partir d’un seul État membre: l’État membre 
à partir duquel les biens sont expédiés ou transportés;

d) lorsque l’assujetti n’a pas établi le siège de son 
activité dans la Communauté et n’y dispose pas d’un 
établissement stable et que les biens sont expédiés ou 
transportés à partir de plusieurs États membres: l’État 
membre à partir duquel des biens sont expédiés ou 
transportés auquel l’assujetti notifie sa décision de se 
prévaloir de ce régime particulier. Cet assujetti est lié 
par ce choix pour l’année civile concernée et les deux 
années civiles suivantes;

3° “État membre de consommation”:

a) en cas de prestation de services: l’État membre 
dans lequel la prestation est réputée avoir lieu confor-
mément à l’article 21bis;
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b) in het geval van een intracommunautaire afstands-
verkoop van goederen: de lidstaat van aankomst van 
de verzending of het vervoer van de goederen naar de 
afnemer;

c) in het geval van de levering van goederen door een 
belastingplichtige die deze levering faciliteert overeen-
komstig artikel 13bis, § 2, indien de verzending of het 
vervoer van de geleverde goederen in dezelfde lidstaat 
begint en eindigt: deze lidstaat.

§  2. Kunnen van deze bijzondere regeling 
gebruikmaken:

1° een belastingplichtige die intracommunautaire 
afstandsverkopen van goederen verricht;

2° een belastingplichtige die de levering van goederen 
faciliteert overeenkomstig artikel 13bis, § 2, indien de 
verzending of het vervoer van de geleverde goederen 
in dezelfde lidstaat begint en eindigt;

3° een niet in de lidstaat van verbruik gevestig-
de belastingplichtige die diensten verricht voor een 
niet-belastingplichtige.

Deze bijzondere regeling is van toepassing op alle aldus 
door de betrokken belastingplichtige in de Gemeenschap 
geleverde goederen en verrichte diensten.

§ 3. De in paragraaf 2 bedoelde belastingplichtige 
die gebruikmaakt van deze bijzondere regeling met 
België als lidstaat van identificatie, doet opgave van het 
begin van zijn onder deze bijzondere regeling vallende 
economische activiteit op het elektronische adres dat 
daarvoor door de minister van Financiën of zijn gemach-
tigde is gecreëerd.

§ 4. Voor de belastbare handelingen die hij verricht 
in het kader van deze bijzondere regeling, maakt de in 
paragraaf 3 bedoelde belastingplichtige gebruik van zijn 
btw-identificatienummer dat aan hem werd toegekend 
overeenkomstig artikel 50, § 1, eerste lid, 1° of 3°.

§ 5. De in paragraaf 3 bedoelde belastingplichtige 
doet opgave op het elektronische adres bedoeld in 
paragraaf 3 van het tijdstip van de beëindiging van zijn 
activiteit onder deze bijzondere regeling, alsook van 
elke wijziging ervan waardoor hij niet langer aan de 
voorwaarden voldoet om van deze bijzondere regeling 
gebruik te mogen maken.

De in paragraaf 3 bedoelde belastingplichtige wordt 
uitgesloten van deze bijzondere regeling indien:

b) en cas de ventes à distance intracommunautaires 
de biens: l’État membre d’arrivée de l’expédition ou du 
transport des biens à destination de l’acquéreur;

c) en cas de livraison de biens effectuée par un assujetti 
qui facilite ces livraisons conformément à l’article 13bis, 
§ 2, lorsque le lieu de départ et le lieu d’arrivée de 
l’expédition ou du transport des biens livrés se situent 
dans le même État membre: ledit État membre.

§ 2. Peuvent se prévaloir de ce régime particulier:

1° un assujetti qui effectue des ventes à distance 
intracommunautaires de biens;

2° un assujetti qui facilite la livraison de biens confor-
mément à l’article 13bis, § 2, lorsque le lieu de départ 
et le lieu d’arrivée de l’expédition ou du transport des 
biens livrés se situent dans le même État membre;

3° un assujetti non établi dans l’État membre de 
consommation qui fournit des services à une personne 
non assujettie.

Ce régime particulier est applicable à tous les biens 
et services ainsi fournis dans la Communauté par l’assu-
jetti concerné.

§ 3. L’assujetti visé au paragraphe 2 qui se prévaut de 
ce régime particulier en Belgique comme État membre 
d’identification informe du moment où il commence une 
activité économique couverte par ce régime particulier 
à l’adresse électronique créée à cet effet par le ministre 
des Finances ou son délégué.

§ 4. Pour les opérations imposables qu’il effectue 
dans le cadre de ce régime particulier, l’assujetti visé 
au paragraphe 3 utilise le numéro d’identification à la 
T.V.A. qui lui a été attribué conformément à l’article 50, 
§ 1er, alinéa 1er, 1° ou 3°.

§ 5. L’assujetti visé au paragraphe 3 informe à l’adresse 
électronique visée au paragraphe 3 du moment où il 
cesse son activité couverte par ce régime particulier ou 
la modifie de manière telle qu’il ne remplit plus les condi-
tions requises pour se prévaloir de ce régime particulier.

L’assujetti visé au paragraphe 3 est exclu de ce régime 
particulier lorsque:
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1° hij meldt dat hij niet langer leveringen van goede-
ren noch diensten verricht die onder deze bijzondere 
regeling vallen;

2° anderszins kan worden aangenomen dat zijn aan 
deze bijzondere regeling onderworpen belastbare han-
delingen beëindigd zijn;

3° hij niet langer de voorwaarden vervult om van deze 
bijzondere regeling gebruik te mogen maken;

4° hij bij voortduring niet voldoet aan de voorschriften 
van deze bijzondere regeling.

§ 6. De in paragraaf 3 bedoelde belastingplichtige 
dient langs elektronische weg een aangifte in voor elk 
kalenderkwartaal, ongeacht of al dan niet leveringen 
van goederen en diensten zijn verricht die onder deze 
bijzondere regeling vallen. De belastingplichtige dient 
die aangifte, opgesteld in euro, in uiterlijk vóór het einde 
van de maand volgend op het verstrijken van het belas-
tingtijdvak waarop ze betrekking heeft.

De aangifte bevat het btw-identificatienummer en, 
voor elke lidstaat van verbruik waar de btw verschuldigd 
is, het totale bedrag, exclusief btw, de toepasselijke 
btw-tarieven, het totale bedrag van de overeenkomstige 
btw, uitgesplitst naar belastingtarieven, en de totale 
verschuldigde btw over de volgende gedurende het 
belastingtijdvak verrichte leveringen van goederen en 
diensten die onder deze bijzondere regeling vallen:

1° de intracommunautaire afstandsverkopen van 
goederen die plaatsvinden in de lidstaat van aankomst 
van de verzending of het vervoer van de goederen;

2° de leveringen van goederen bedoeld in artikel 13bis, 
§ 2, wanneer de verzending of het vervoer van die goe-
deren in dezelfde lidstaat begint en eindigt;

3° de diensten verricht voor niet-belastingplichtigen, 
met uitzondering van die diensten die plaatsvinden in 
een lidstaat waar de dienstverrichter is gevestigd.

Wanneer de goederen door de in paragraaf 3 bedoelde 
belastingplichtige worden verzonden of vervoerd vanuit 
andere lidstaten dan België, bevat de aangifte ook het 
totale bedrag exclusief btw, de toepasselijke btw-tarieven, 
het totale bedrag van de overeenkomstige btw, uitge-
splitst naar belastingtarieven, en de totale verschuldigde 
belasting over de volgende leveringen die onder deze 
bijzondere regeling vallen, voor elke lidstaat waaruit die 
goederen zijn verzonden of vervoerd:

1° il informe qu’il n’effectue plus de livraisons de 
biens ni de prestations de services couvertes par ce 
régime particulier;

2° il peut être présumé, par d’autres moyens, que ses 
opérations imposables soumises à ce régime particulier 
ont pris fin;

3° il ne remplit plus les conditions requises pour 
pouvoir se prévaloir de ce régime particulier;

4° de manière systématique, il ne se conforme pas 
aux règles relatives à ce régime particulier.

§ 6. Pour chaque trimestre civil, l’assujetti visé au 
paragraphe 3, dépose, par voie électronique, une décla-
ration, que des livraisons de biens et des prestations de 
services couvertes par ce régime particulier aient été 
effectuées ou non. L’assujetti dépose cette déclaration, 
libellée en euros, au plus tard avant la fin du mois qui 
suit l’expiration de la période imposable visée par cette 
déclaration.

La déclaration comporte le numéro d’identification à 
la T.V.A. et, pour chaque État membre de consomma-
tion dans lequel la T.V.A. est due, le montant total, hors 
T.V.A., les taux de T.V.A. applicables, le montant total de 
la T.V.A. correspondante ventilé par taux d’imposition et 
le montant total de la T.V.A. due pour les livraisons de 
biens et prestations de services suivantes, couvertes 
par ce régime particulier, effectuées pendant la période 
imposable:

1° les ventes à distance intracommunautaires de 
biens qui ont lieu dans l’État membre d’arrivée de l’expé-
dition ou du transport des biens;

2° les livraisons de biens visées à l’article 13bis, § 2, 
lorsque le lieu de départ et le lieu d’arrivée de l’expé-
dition ou du transport de ces biens se situent dans le 
même État membre;

3° les prestations de services fournies à des non-
assujettis à l’exclusion de celles qui ont lieu dans un 
État membre où le prestataire est établi.

Lorsque les biens sont expédiés ou transportés à partir 
d’États membres autres que la Belgique par l’assujetti visé 
au paragraphe 3, la déclaration comporte également le 
montant total, hors T.V.A., les taux de T.V.A. applicables, 
le montant total de la T.V.A. correspondante ventilé par 
taux d’imposition et le montant total de la T.V.A. due 
pour les livraisons suivantes couvertes par ce régime 
particulier, pour chaque État membre à partir duquel 
ces biens sont expédiés ou transportés:
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1° de intracommunautaire afstandsverkopen van 
goederen andere dan die verricht door een belasting-
plichtige overeenkomstig artikel 13bis, § 2;

2° de leveringen van goederen bedoeld in het tweede 
lid, 2°, en de intracommunautaire afstandsverkopen, 
verricht door een belastingplichtige overeenkomstig 
artikel 13bis, § 2.

Met betrekking tot de in het tweede lid, 1°, bedoelde 

leveringen bevat de aangifte ook het individuele btw-
identificatienummer of het fiscaal registratienummer 
dat door elk van die lidstaten waaruit zulke goederen 
worden verzonden of vervoerd is toegekend.

Met betrekking tot de in het tweede lid, 2°, bedoelde 
leveringen bevat de aangifte ook het individuele btw-
identificatienummer of het fiscaal registratienummer dat 
door elk van die lidstaten waaruit zulke goederen worden 
verzonden of vervoerd is toegekend, indien beschikbaar.

De aangifte bevat de in deze paragraaf bedoelde 
informatie, uitgesplitst naar lidstaat van verbruik.

Wanne er de belastingplichtige die onder deze bijzon-
dere regeling vallende diensten verricht één of meer 
andere vaste inrichtingen heeft dan die in de lidstaat van 
identificatie, van waaruit de diensten worden verricht, 
bevat de btw-aangifte eveneens, per lidstaat waar hij 
een vaste inrichting heeft gevestigd en uitgesplitst naar 
lidstaat van verbruik, het totale bedrag exclusief btw, 
de toepasselijke btw-tarieven, het totale bedrag van de 
overeenkomstige btw, uitgesplitst naar belastingtarieven, 
en de totale verschuldigde belasting over die diensten, 
alsmede het individuele btw-identificatienummer of het 
fiscaal registratienummer van de inrichting.

Wanneer een reeds ingediende aangifte naderhand 
moet worden gewijzigd, worden deze wijzigingen in een 
volgende aangifte opgenomen uiterlijk drie jaar na de 
datum waarop de oorspronkelijke aangifte moest worden 
ingediend overeenkomstig het eerste lid. In die volgende 
aangifte worden de betrokken lidstaat van verbruik, het 
belastingtijdvak en het btw-bedrag waarvoor wijzigingen 
nodig zijn vermeld.

De in paragraaf 3 bedoelde belastingplichtige voldoet 
de btw onder verwijzing naar de betreffende aangifte, 
uiterlijk bij het verstrijken van de termijn waarbinnen de 
aangifte moet worden ingediend.

§ 7. De in paragraaf 3 bedoelde belastingplichtige 
voert van alle onder deze bijzondere regeling vallende 
handelingen een boekhouding onder de vorm van een 

1° les ventes à distance intracommunautaires de biens 
autres que celles effectuées par un assujetti conformé-
ment à l’article 13bis, § 2;

2° les livraisons de biens visées à l’alinéa 2, 2°, et 
les ventes à distance intracommunautaires de biens, 
effectuées par un assujetti conformément à l’article 13bis, 
§ 2.

En ce qui concerne les livraisons visées à l’alinéa 2, 1°, 
la déclaration comporte également le numéro individuel 
d’identification à la T.V.A. ou le numéro d’enregistrement 
fiscal attribué par chaque État membre à partir duquel 
ces biens sont expédiés ou transportés.

En ce qui concerne les livraisons visées à l’alinéa 2, 2°, 
la déclaration comprend également le numéro individuel 
d’identification à la T.V.A. ou le numéro d’enregistrement 
fiscal attribué par chaque État membre à partir duquel 
ces biens sont expédiés ou transportés, le cas échéant.

La déclaration comporte les informations visées 
dans ce paragraphe, ventilées par État membre de 
consommation.

Lorsque l’assujetti fournissant des services couverts 
par ce régime particulier dispose d’un ou de plusieurs 
établissements stables, ailleurs que dans l’État membre 
d’identification, à partir desquels les services sont fournis, 
la déclaration mentionne également, le montant total, hors 
T.V.A., les taux de T.V.A. applicables,  le montant total de 
la T.V.A. correspondante ventilé par taux d’imposition et le 
montant total de la T.V.A. due pour ces services ventilés 
par État membre de consommation, pour chaque État 
membre dans lequel il dispose d’un établissement, ainsi 
que le numéro individuel d’identification à la T.V.A. ou 
le numéro d’enregistrement fiscal de cet établissement.

Lorsqu’il est nécessaire d’apporter des modifications 
à la déclaration après le dépôt de celle-ci, ces modifica-
tions sont incluses dans une déclaration ultérieure, dans 
un délai de trois ans à compter de la date à laquelle la 
déclaration initiale devait être déposée conformément 
à l’alinéa 1er. Cette déclaration ultérieure précise l’État 
membre de consommation concerné, la période imposable 
et le montant de T.V.A. pour lequel des modifications 

sont nécessaires.

L’assujetti visé au paragraphe 3 acquitte la T.V.A., en 
mentionnant la déclaration concernée et au plus tard à 
l’expiration du délai dans lequel cette déclaration doit 
être déposée.

§ 7. L’assujetti visé au paragraphe 3 tient une compta-
bilité sous forme d’un registre des opérations couvertes 
par ce régime particulier. Ce registre est suffisamment 
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register. Dat register omvat voldoende gegevens om 
de belastingautoriteiten van de lidstaat van verbruik in 
staat te stellen de juistheid van de aangifte te bepalen.

De gegevens opgenomen in de in het eerste lid be-
doelde boekhouding moeten langs elektronische weg 
beschikbaar worden gesteld op ieder verzoek van de 
ambtenaren van de administratie belast met de belas-
ting over de toegevoegde waarde alsook op dat van 
de ambtenaren van de bevoegde administratie van de 
lidstaat van verbruik.

Deze gegevens moeten worden bewaard gedurende 
tien jaar na afloop van het jaar waarin de handeling is 
verricht.

§ 8. De in paragraaf 3 bedoelde belastingplichtige 
die van deze regeling gebruik maakt, mag de belasting 
geheven van de aan hem geleverde goederen en ver-
leende diensten die verband houden met onder deze 

regeling vallende handelingen niet in aftrek brengen 
in de in paragraaf 6 bedoelde aangifte. Hij mag die 
belasting evenwel recupereren bij wijze van teruggaaf 
overeenkomstig artikel 76, § 2.

Wanneer een niet in België gevestigde belasting-
plichtige die van deze bijzondere regeling gebruikmaakt 
in België ook handelingen verricht die niet onder deze 
bijzondere regeling vallen en waarvoor hij overeenkomstig 
artikel 50, § 1, eerste lid, 3°, a), moet geïdentificeerd zijn 
en gehouden is tot het indienen van de aangifte bedoeld 
in artikel 53, § 1, eerste lid, 2°, mag hij de belasting gehe-
ven van de aan hem geleverde goederen en verleende 
diensten die verband houden met de handelingen die 
onder deze bijzondere regeling vallen in aftrek brengen 
in de aangifte die hij indient overeenkomstig artikel 53, 
§ 1, eerste lid, 2°.

De niet in België gevestigde belastingplichtige die 
van deze bijzondere regeling gebruikmaakt maar die 
België niet kiest als lidstaat van identificatie en die niet 
overeenkomstig artikel 50, § 1, eerste lid, 3°, a), in België 
moet geïdentificeerd zijn voor handelingen die niet onder 
deze bijzondere regeling vallen, mag de Belgische be-
lasting geheven van de aan hem geleverde goederen en 
verleende diensten die verband houden met zijn onder 

deze regeling vallende diensten bij wijze van teruggaaf 
recupereren overeenkomstig artikel 76, § 2.

§ 9. De Koning bepaalt de na te leven formaliteiten 
met betrekking tot de aangifte van de verrichte hande-
lingen, de betaling van de verschuldigde belasting, het 
bijhouden van een gepaste boekhouding en de teruggaaf 
van de voorbelasting.”.

détaillé pour permettre à l’administration fiscale de l’État 
membre de consommation de vérifier l’exactitude de la 
déclaration.

Les informations contenues dans la comptabilité visée 
à l’alinéa 1er doivent être mises à disposition par voie 
électronique à toute réquisition des agents de l’adminis-
tration en charge de la taxe sur la valeur ajoutée ainsi 
qu’à celle des agents de l’administration compétente 
de l’État membre de consommation.

Ces informations doivent être conservées pendant 
dix ans à compter de l’expiration de l’année au cours 
de laquelle l’opération a eu lieu.

§ 8. L’assujetti visé au paragraphe 3 qui se prévaut 
de ce régime particulier, n’est pas autorisé à déduire 
dans la déclaration visée au paragraphe 6, les taxes 
ayant grevé dans l’État membre de consommation les 

biens et les services qui lui sont fournis et qui sont liés 
à ces opérations couvertes par ce régime particulier. 
Toutefois, il peut récupérer ces taxes par voie de resti-
tution conformément à l’article 76, § 2.

Lorsqu’un assujetti non établi en Belgique qui se 
prévaut de ce régime particulier effectue également 
en Belgique des opérations non soumises à ce régime 
particulier, pour lesquelles il est tenu de se faire identifier 
conformément à l’article 50, § 1er, alinéa 1er, 3°, a), et est 
tenu au dépôt d’une déclaration visée à l’article 53, § 1er, 
alinéa 1er, 2°, il peut déduire les taxes ayant grevé les 
biens et les services qui lui sont fournis et qui sont liés 
à ses opérations soumises à ce régime particulier, dans 
la déclaration qu’il dépose conformément à l’article 53, 
§ 1er, alinéa 1er, 2°.

L’assujetti non établi en Belgique qui se prévaut de 
ce régime particulier mais qui ne choisit pas la Belgique 
comme État membre d’identification et qui n’est pas 
tenu de se faire identifier en Belgique pour les activités 
non couvertes par ce régime particulier conformément 
à l’article 50, § 1er, alinéa 1er, 3°, a), peut récupérer les 
taxes belges ayant grevé les biens et les services qui 
lui sont fournis et qui sont liés à ses services couverts 
par ce régime particulier par voie de restitution confor-
mément à l’article 76, § 2.

§ 9. Le Roi détermine les formalités à observer rela-
tivement à la déclaration des opérations effectuées, au 
paiement de la taxe due, à la tenue d’une comptabilité 
appropriée et à la restitution des taxes en amont.”.
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Art. 23

In afdeling 4 van hoofdstuk IX van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 19 december 2014, wordt een 
onderafdeling 4 ingevoegd luidende, “Bijzondere rege-
ling van toepassing op afstandsverkopen van uit derde-
landsgebieden of derde landen ingevoerde goederen”.

Art. 24

In onderafdeling 4, ingevoegd bij artikel 23, wordt een 
artikel 58quinquies ingevoegd, luidende:

“Art. 58quinquies. § 1. Voor de toepassing van dit 
artikel hebben afstandsverkopen van uit derdelandsge-
bieden of derde landen ingevoerde goederen uitsluitend 
betrekking op goederen, met uitzondering van de ac-
cijnsproducten, in zendingen met een intrinsieke waarde 
van niet meer dan 150 euro.

Voor de toepassing van dit artikel, wordt verstaan 
onder:

1° “niet in de Gemeenschap gevestigde belasting-
plichtige”: een belastingplichtige die de zetel van zijn 
bedrijfsuitoefening niet op het grondgebied van de 
Gemeenschap heeft gevestigd noch daar over een vaste 
inrichting beschikt;

2° “tussenpersoon”: een in de Gemeenschap ge-
vestigde persoon die door de belastingplichtige die 
afstandsverkopen van uit derdelandsgebieden of derde 
landen ingevoerde goederen verricht, is aangewezen 
als de persoon die gehouden is tot voldoening van de 

btw en die in naam en voor rekening van de belasting-
plichtige de in deze bijzondere regeling vastgestelde 
verplichtingen moet nakomen;

3° “lidstaat van identificatie”:

a) wanneer de belastingplichtige niet in de 

Gemeenschap is gevestigd: de lidstaat waar hij verkiest 
zich te registreren;

b) wanneer de belastingplichtige de zetel van zijn 
bedrijfsuitoefening niet in de Gemeenschap heeft ge-
vestigd maar daar wel één of meer vaste inrichtingen 
heeft: de lidstaat met een vaste inrichting waar de belas-
tingplichtige meldt dat hij van deze bijzondere regeling 
gebruik zal maken;

c) wanneer de belastingplichtige de zetel van zijn 
bedrijfsuitoefening in een lidstaat heeft gevestigd: deze 
lidstaat;

Art. 23

Dans la section 4 du chapitre IX du même Code, 
insérée par la loi du 19 décembre 2014, il est inséré une 
sous-section 4 intitulée “Régime particulier applicable 
aux ventes à distance de biens importés de territoires 
tiers ou de pays tiers”.

Art. 24

Dans la sous-section 4, insérée par l’article 23, il est 
inséré un article 58quinquies rédigé comme suit:

“Art. 58quinquies. § 1er. Pour l’application du présent 
article, les ventes à distance de biens importés de terri-
toires tiers ou de pays tiers ne couvrent que les biens, 
à l’exception des produits soumis à accises, contenus 
dans des envois d’une valeur intrinsèque ne dépassant 
pas 150 euros.

Pour l’application du présent article, on entend par:

1° “assujetti non établi sur le territoire de la 
Communauté”: un assujetti qui n’a pas établi le siège de 
son activité économique sur le territoire de la Communauté 
et n’y dispose pas d’établissement stable;

2° “intermédiaire”: une personne établie sur le territoire 
de la Communauté, désignée par l’assujetti effectuant 
des ventes à distance de biens importés de territoires 
tiers ou de pays tiers comme étant le redevable de la 
T.V.A. et remplissant les obligations prévues par ce 

régime particulier au nom et pour le compte de l’assujetti;

3° “État membre d’identification”:

a) lorsque l’assujetti n’est pas établi sur le territoire 

de la Communauté: l’État membre dans lequel il choisit 
de s’enregistrer;

b) lorsque l’assujetti a établi le siège de son activité 
économique hors de la Communauté, mais y dispose d’un 
ou de plusieurs établissements stables: l’État membre 
avec un établissement stable auquel l’assujetti notifie 
sa décision de se prévaloir de ce régime particulier;

c) lorsque l’assujetti a établi le siège de son acti-
vité économique dans un État membre: l’État membre 
concerné;
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d) wanneer de tussenpersoon de zetel van zijn bedrijfs-
uitoefening in een lidstaat heeft gevestigd: deze lidstaat;

e) wanneer de tussenpersoon de zetel van zijn be-
drijfsuitoefening niet in de Gemeenschap heeft gevestigd, 
maar daar wel één of meer vaste inrichtingen heeft: de 
lidstaat met een vaste inrichting waar de tussenpersoon 
meldt dat hij van deze bijzondere regeling gebruik zal 
maken.

Voor de toepassing van de punten b) en e) is de be-

lastingplichtige of de tussenpersoon, wanneer hij meer 
dan één vaste inrichting in de Gemeenschap heeft, 
gebonden door zijn beslissing betreffende de aanwijzing 
van de lidstaat van identificatie gedurende het betref-
fende kalenderjaar en de twee daaropvolgende jaren.

4° lidstaat van verbruik”: de lidstaat van aankomst 
van de verzending of het vervoer van de goederen naar 

de afnemer.

§ 2. Kunnen gebruikmaken van deze bijzondere 
regeling:

1° elke in de Gemeenschap gevestigde belastingplich-
tige die afstandsverkopen van uit derdelandsgebieden 
of derde landen ingevoerde goederen verricht;

2° elke al dan niet in de Gemeenschap gevestigde 
belastingplichtige die afstandsverkopen van uit derde-
landsgebieden of derde landen ingevoerde goederen 
verricht, en die door een in de Gemeenschap gevestigde 
tussenpersoon is vertegenwoordigd;

3° elke belastingplichtige die gevestigd is in een derde 
land waarmee de Unie een overeenkomst betreffende 
wederzijdse bijstand heeft gesloten waarvan het toepas-
singsgebied vergelijkbaar is met richtlijn 2010/24/EU van 
de Raad van 16 maart 2010 betreffende de wederzijdse 
bijstand inzake de invordering van schuldvorderingen 
die voortvloeien uit belastingen, rechten en andere 

maatregelen en Verordening (EU) nr. 904/2010 van de 
Raad van 7 oktober 2010 betreffende de administratieve 
samenwerking en de bestrijding van fraude op het ge-
bied van de belasting over de toegevoegde waarde, en 
die afstandsverkopen van goederen vanuit dat derde 
land verricht.

De in het eerste lid bedoelde belastingplichtigen 
passen deze bijzondere regeling toe op al hun afstands-
verkopen van uit derdelandsgebieden of derde landen 
ingevoerde goederen.

d) lorsque l’intermédiaire a établi le siège de son acti-
vité économique dans un État membre: l’État membre 
concerné;

e) lorsque l’intermédiaire a établi le siège de son 
activité économique hors de la Communauté, mais y 
dispose d’un ou de plusieurs établissements stables: 
l’État membre avec un établissement stable auquel 
l’intermédiaire notifie sa décision de se prévaloir du 
présent régime particulier.

Pour l’application des points b) et e), lorsque l’assujetti 
ou l’intermédiaire dispose de plusieurs établissements 
stables dans la Communauté, il est lié par la décision 
relative à l’indication de l’État membre d’identification 
pour l’année civile concernée et les deux années civiles 
suivantes.

4° “État membre de consommation”: l’État membre 
d’arrivée de l’expédition ou du transport des biens à 

destination de l’acquéreur.

§ 2. Peuvent se prévaloir de ce régime particulier:

1° tout assujetti établi sur le territoire de la Communauté 
effectuant des ventes à distance de biens importés de 
territoires tiers ou de pays tiers;

2° tout assujetti établi ou non sur le territoire de la 
Communauté effectuant des ventes à distance de biens 
importés de territoires tiers ou de pays tiers et étant 
représenté par un intermédiaire établi sur le territoire 
de la Communauté;

3° tout assujetti établi sur le territoire d’un pays tiers 
avec lequel il existe un instrument juridique relatif à 
l’assistance mutuelle ayant une portée similaire à celle 
prévue par la directive 2010/24/UE du Conseil du 16 mars 
2010 concernant l’assistance mutuelle en matière de 
recouvrement des créances relatives aux taxes, im-
pôts, droits et autres mesures et par le règlement (UE) 

n° 904/2010 du Conseil du 7 octobre 2010 concernant 
la coopération administrative et la lutte contre la fraude 
dans le domaine de la taxe sur la valeur ajoutée, et qui 
effectue des ventes à distance de biens en provenance 
de ce pays tiers.

Les assujettis visés à l’alinéa 1er appliquent ce régime 
particulier à l’ensemble de leurs ventes à distance de 
biens importés de territoires tiers ou de pays tiers.
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Voor de toepassing van het eerste lid, 2°, kan een 
belastingplichtige hoogstens één tussenpersoon tegelijk 
aanwijzen.

§ 3. De in paragraaf 2 bedoelde belastingplichtige die 
van deze bijzondere regeling gebruikmaakt en België 
kiest als lidstaat van identificatie, of een voor zijn reke-
ning handelende tussenpersoon, doet opgave van het 
begin van zijn onder deze bijzondere regeling vallende 
economische activiteit op het elektronische adres dat 
daarvoor door de minister van Financiën of zijn gemach-
tigde is gecreëerd vooraleer hij van deze bijzondere 
regeling gebruikmaakt.

De in het eerste lid bedoelde opgave van de belasting-
plichtige die geen beroep doet op een tussenpersoon, 
bevat de volgende identificatiegegevens:

1° naam;

2° postadres;

3° elektronisch adres en websites;

4° het btw-identificatienummer of het nationale 
belastingnummer.

De in het eerste lid bedoelde aangifte van de tussen-
persoon verschaft de volgende bijkomende inlichtingen 
met betrekking tot zichzelf:

1° naam;

2° postadres;

3° elektronisch adres;

4° het btw-identificatienummer.

De in het eerste lid bedoelde aangifte van de tussenper-
soon bevat bovendien de volgende identificatiegegevens 
voor elke belastingplichtige die hij vertegenwoordigt:

1° naam;

2° postadres;

3° elektronisch adres en websites;

4° het btw-identificatienummer of het nationale 
belastingnummer;

5° het individuele btw-identificatienummer toegekend 
aan de tussenpersoon overeenkomstig paragraaf 4.

Pour l’application de l’alinéa 1er, 2°, un assujetti ne 
peut désigner qu’un seul intermédiaire en même temps.

§ 3. L’assujetti visé au paragraphe 2 qui se prévaut de 
ce régime particulier et qui choisit la Belgique comme 
État membre d’identification ou un intermédiaire agissant 
pour son compte, informe du moment où il commence son 
activité économique couverte par ce régime particulier 
à l’adresse électronique créée à cet effet par le ministre 
des Finances ou son délégué avant de commencer à 
utiliser ce régime particulier.

La déclaration de l’assujetti visé à l’alinéa 1er n’ayant 
pas recours à un intermédiaire comporte les éléments 
d’identification suivants:

1° nom;

2° adresse postale;

3° adresse électronique et sites internet;

4° le numéro d’identification à la T.V.A. ou le numéro 
fiscal national.

La déclaration de l’intermédiaire visé à l’alinéa 1er 
comporte les éléments d’identification suivants concer-
nant lui-même:

1° nom;

2° adresse postale;

3° adresse électronique;

4° le numéro d’identification à la T.V.A.

La déclaration de l’intermédiaire visé à l’alinéa 1er 
comporte les éléments d’identification suivants pour 
chaque assujetti qu’il représente:

1° nom;

2° adresse postale;

3° adresse électronique et sites internet;

4° le numéro d’identification à la T.V.A. ou le numéro 
fiscal national;

5° le numéro individuel d’identification à la T.V.A. 
attribué à l’intermédiaire conformément au paragraphe 4.
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Elke in het eerste lid bedoelde belastingplichtige of, 
in voorkomend geval, zijn tussenpersoon, deelt op het 
elektronisch adres bedoeld in het eerste lid elke wijziging 
mee met betrekking tot de identificatiegegevens bedoeld 
in het eerste lid tot het derde lid.

§ 4. Aan de in paragraaf 3, eerste lid, bedoelde be-
lastingplichtige, wordt een individueel btw-identifica-
tienummer toegekend voor de toepassing van deze 
bijzondere regeling.

Aan de in paragraaf 3, eerste lid, bedoelde tussenper-
soon wordt een individueel identificatienummer toege-
kend voor de toepassing van deze bijzondere regeling.

Aan de in paragraaf 3, eerste lid, bedoelde tussen-
persoon wordt eveneens een individueel btw-identifi-
catienummer toegekend voor de toepassing van deze 
bijzondere regeling met betrekking tot iedere belasting-
plichtige waarvoor hij is aangesteld.

De overeenkomstig het eerste, tweede en derde lid 
toegekende identificatienummers worden langs elektro-
nische weg aan de betrokkenen meegedeeld en worden 
door hen uitsluitend gebruikt voor de toepassing van 
deze bijzondere regeling.

§ 5. De in paragraaf 3, eerste lid, bedoelde belasting-
plichtige of zijn tussenpersoon, deelt langs elektronische 
weg de beëindiging van zijn activiteit die onder deze 
bijzondere regeling valt, alsook elke wijziging ervan 
waardoor dat hij niet langer aan de voorwaarden vol-
doet om van deze bijzondere regeling gebruik te mogen 
maken mee.

De btw-identificatie van de in het eerste lid bedoelde 
belastingplichtige die niet van een tussenpersoon ge-
bruikmaakt wordt doorgehaald wanneer:

1° hij meldt dat hij niet langer afstandsverkopen van 
uit derdelandsgebieden of derde landen ingevoerde 
goederen verricht;

2° er anderszins kan worden aangenomen dat zijn 
belastbare activiteiten betreffende afstandsverkopen 
van uit derdelandsgebieden of derde landen ingevoerde 
goederen beëindigd zijn;

3° hij niet langer de voorwaarden vervult om van deze 
bijzondere regeling gebruik te mogen maken;

4° hij bij voortduring niet voldoet aan de voorschriften 
van deze bijzondere regeling.

De btw-identificatie van de in het eerste lid bedoelde 
tussenpersoon wordt doorgehaald wanneer:

Tout assujetti visé à l’alinéa 1er ou, le cas échéant, 
son intermédiaire notifie toute modification concernant 
les éléments d’identification visés aux alinéas 1er à 3 à 
l’adresse électronique visée à l’alinéa 1er.

§ 4. Un numéro individuel d’identification à la T.V.A. 
est attribué à l’assujetti visé au paragraphe 3, alinéa 1er, 
pour l’application de ce régime particulier.

Un numéro individuel d’identification est attribué à 
l’intermédiaire visé au paragraphe 3, alinéa 1er, pour 
l’application de ce régime particulier.

Un numéro individuel d’identification à la T.V.A. est 
également attribué à l’intermédiaire visé au paragraphe 3, 
alinéa 1er, pour chaque assujetti pour lequel celui-ci est 
désigné, pour l’application de ce régime particulier.

Les numéros d’identification attribués conformément 
aux alinéas 1er, 2 et 3 sont communiqués aux personnes 
concernées par voie électronique et sont exclusivement 
utilisés par celles-ci pour l’application de ce régime 
particulier.

§ 5. L’assujetti ou son intermédiaire, visés au para-
graphe 3, alinéa 1er, informe par voie électronique du 
moment où il cesse son activité couverte par ce régime 
particulier ou la modifie en manière telle qu’il ne remplit 
plus les conditions requises pour se prévaloir de ce 
régime particulier.

L’assujetti visé à l’alinéa 1er qui n’a pas recours à 
un intermédiaire est radié de l’identification à la T.V.A. 
lorsque:

1° il informe qu’il n’effectue plus de ventes à distance 
de biens importés de territoires tiers ou de pays tiers;

2° il peut être présumé, par d’autres moyens, que son 
activité imposable de vente à distance de biens importés 
de territoires tiers ou de pays tiers a pris fin;

3° il ne remplit plus les conditions requises pour se 
prévaloir de ce régime particulier;

4° de manière systématique, il ne se conforme pas 
aux règles relatives à ce régime particulier.

L’intermédiaire visé à l’alinéa 1er est radié de l’iden-
tification lorsque:
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1° hij gedurende twee opeenvolgende kalenderkwar-
talen niet gehandeld heeft als tussenpersoon voor reke-
ning van een belastingplichtige die van deze bijzondere 
regeling gebruikmaakt;

2° hij niet langer de andere voorwaarden vervult om 
als tussenpersoon te kunnen optreden;

3° hij bij voortduring niet voldoet aan de voorschriften 
van de bijzondere regeling.

De btw-identificatie van de in het eerste lid bedoelde 
belastingplichtige die van een tussenpersoon gebruik-
maakt wordt doorgehaald wanneer:

1° de tussenpersoon de lidstaat van identificatie 
meedeelt dat deze belastingplichtige niet langer af-
standsverkopen van uit derdelandsgebieden of derde 
landen ingevoerde goederen verricht;

2° er anderszins kan worden aangenomen dat de 
belastbare activiteiten van deze belastingplichtige be-
treffende afstandsverkopen van uit derdelandsgebieden 
of derde landen ingevoerde goederen, beëindigd zijn;

3° de belastingplichtige niet langer de voorwaarden 
vervult om van de bijzondere regeling gebruik te mogen 
maken;

4° de belastingplichtige bij voortduring niet voldoet 
aan de voorschriften van de bijzondere regeling;

5° de tussenpersoon de lidstaat van identificatie 
meedeelt dat hij deze belastingplichtige niet langer 
vertegenwoordigt.

§ 6. De in paragraaf 3, eerste lid, bedoelde belasting-
plichtige of zijn tussenpersoon, dient langs elektronische 
weg een aangifte in voor elke maand, ongeacht of al 
dan niet afstandsverkopen van uit derdelandsgebieden 
of derde landen ingevoerde goederen zijn verricht. De 
belastingplichtige dient die aangifte, opgesteld in euro, 
in uiterlijk vóór het einde van de maand volgend op het 
verstrijken van het belastingtijdvak waarop de aangifte 
betrekking heeft.

Die aangifte bevat het btw-identificatienummer be-
doeld in paragraaf 4 en, voor elke lidstaat van verbruik 
waar de btw verschuldigd is, het totale bedrag, de btw 
niet inbegrepen, van de afstandsverkopen van uit der-
delandsgebieden of derde landen ingevoerde goederen 
waarvoor btw gedurende het belastingtijdvak verschul-
digd is geworden, en het totale bedrag van de belasting 
daarover, uitgesplitst naar belastingtarieven. De toepas-
selijke btw-tarieven en de totale verschuldigde belasting 
worden eveneens op de aangifte vermeld.

1° pendant une période de deux trimestres civils 
consécutifs, il n’a pas agi en tant qu’intermédiaire pour 
le compte d’un assujetti qui se prévaut de ce régime 
particulier;

2° il ne remplit plus les autres conditions requises 
pour agir en tant qu’intermédiaire;

3° de manière systématique, il ne se conforme pas 
aux règles relatives à ce régime particulier.

L’assujetti visé à l’alinéa 1er qui a recours à un inter-
médiaire est radié de l’identification à la T.V.A. lorsque:

1° l’intermédiaire informe que cet assujetti n’effectue 
plus de ventes à distance de biens importés de territoires 
tiers ou de pays tiers;

2° il peut être présumé, par d’autres moyens, que 
ses activités imposables de ventes à distance de biens 
importés de territoires tiers ou de pays tiers de cet 
assujetti ont pris fin;

3° cet assujetti ne remplit plus les conditions requises 
pour pouvoir se prévaloir de ce régime particulier;

4° de manière systématique, cet assujetti ne se 
conforme pas aux règles relatives à ce régime particulier;

5° l’intermédiaire informe qu’il ne représente plus 
cet assujetti.

§ 6. Pour chaque mois, l’assujetti ou son intermé-
diaire, visé au paragraphe 3, alinéa 1er, dépose par voie 
électronique, une déclaration que des ventes à distance 
de biens importés de territoires tiers ou de pays tiers 
aient été effectuées ou non. L’assujetti dépose cette 
déclaration, libellée en euro, au plus tard avant la fin du 
mois qui suit l’expiration de la période imposable visée 
par cette déclaration.

Cette déclaration comporte le numéro d’identification 
à la T.V.A. visé au paragraphe 4 et, pour chaque État 
membre de consommation dans lequel la T.V.A. est 
due, le montant total, hors T.V.A., des ventes à distance 
de biens importés de territoires tiers ou de pays tiers 
pour lesquelles la taxe est devenue exigible pendant 
la période imposable et le montant total de la taxe 
correspondante ventilé par taux d’imposition. Les taux 
d’imposition applicables et le montant total de la taxe 
due figurent également sur la déclaration.
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Wanneer een reeds ingediende aangifte achteraf 
moet worden gewijzigd, worden die wijzigingen in een 
volgende aangifte opgenomen, uiterlijk drie jaar na de 
datum waarop de oorspronkelijke aangifte moest worden 
ingediend overeenkomstig het eerste lid. In die volgende 
aangifte worden de betrokken lidstaat van verbruik, het 
belastingtijdvak en het btw-bedrag waarvoor wijzigingen 
nodig zijn, vermeld.

De in paragraaf 3, eerste lid, bedoelde belasting-
plichtige of zijn tussenpersoon, voldoet de btw onder 
verwijzing naar de betreffende aangifte, uiterlijk bij het 
verstrijken van de termijn waarbinnen de aangifte moet 
worden ingediend.

§ 7. De in paragraaf 3, eerste lid, bedoelde belasting-
plichtige, voert van alle onder deze bijzondere regeling 
vallende handelingen een boekhouding in de vorm van 
een register. De in paragraaf 3, eerste lid, bedoelde 
tussenpersoon voert voor alle door hem vertegenwoor-
digde belastingplichtigen een dergelijke boekhouding. 
Dit register omvat voldoende gegevens om de belas-
tingautoriteiten van de lidstaat van verbruik in staat te 
stellen de juistheid van de aangifte te bepalen.

De gegevens opgenomen in de in het eerste lid be-
doelde boekhouding moeten langs elektronische weg 
beschikbaar worden gesteld op ieder verzoek van de 
ambtenaren van de administratie belast met de belas-
ting over de toegevoegde waarde alsook op dat van 
de ambtenaren van de bevoegde administratie van de 
lidstaat van verbruik.

Deze gegevens moeten worden bewaard gedurende 
tien jaar na afloop van het jaar waarin de handeling is 
verricht.

§ 8. De in paragraaf 3, eerste lid, bedoelde belasting-
plichtige, mag de belasting geheven van de aan hem 
geleverde goederen en verleende diensten die verband 
houden met onder deze regeling vallende handelingen 
niet in aftrek brengen in de in paragraaf 6 bedoelde 
aangifte. Hij mag die belasting evenwel bij wijze van 
teruggaaf recupereren overeenkomstig artikel 76, § 2.

Wanneer een belastingplichtige die van deze bijzon-
dere regeling gebruikmaakt in België ook handelingen 
verricht die niet onder deze bijzondere regeling vallen en 
waarvoor hij overeenkomstig artikel 50, § 1, eerste lid, 3°, 
a), moet geïdentificeerd zijn, mag hij de belasting gehe-
ven van de aan hem geleverde goederen en verleende 
diensten die verband houden met de handelingen die 
onder deze bijzondere regeling vallen in aftrek brengen 
in de aangifte die hij indient overeenkomstig artikel 53, 
§ 1, eerste lid, 2°.

Lorsqu’il est nécessaire d’apporter des modifica-
tions à cette déclaration après le dépôt de celle-ci, 
ces modifications sont incluses dans une déclaration 
ultérieure, dans un délai de trois ans à compter de la 
date à laquelle la déclaration initiale devait être déposée 
conformément à alinéa 1er. Cette déclaration ultérieure 
précise l’État membre de consommation concerné, la 
période imposable et le montant de la taxe due pour 
lequel des modifications sont nécessaires.

L’assujetti ou son intermédiaire, visés au paragraphe 3, 
alinéa 1er, acquitte la T.V.A., en mentionnant la déclaration 
concernée et au plus tard à l’expiration du délai dans 
lequel cette déclaration doit être déposée.

§ 7. L’assujetti visé au paragraphe 3, alinéa 1er, tient une 
comptabilité sous la forme d’un registre des opérations 
couvertes par ce régime particulier. L’intermédiaire visé 
au paragraphe 3, alinéa 1er, tient une telle comptabilité 
pour chacun des assujettis qu’il représente. Ce registre 
est suffisamment détaillé pour permettre à l’administration 
fiscale de l’État membre de consommation de vérifier 
l’exactitude de la déclaration.

Les informations contenues dans la comptabilité visée 
à l’alinéa 1er doivent être mises à disposition par voie 
électronique à toute réquisition des agents de l’adminis-
tration en charge de la taxe sur la valeur ajoutée ainsi 
qu’à celle des agents de l’administration compétente 
de l’État membre de consommation.

Ces informations doivent être conservées pendant 
dix ans à compter de l’expiration de l’année au cours 
de laquelle l’opération a eu lieu.

§ 8. L’assujetti visé au paragraphe 3, alinéa 1er, n’est 
pas autorisé à déduire dans la déclaration visée au 
paragraphe 6, les taxes ayant grevé dans l’État membre 
de consommation les biens et les services qui lui sont 
fournis. Toutefois, l’assujetti qui se prévaut de ce ré-
gime particulier peut bénéficier de la restitution visée 
à l’article 76, § 2.

Lorsqu’un assujetti qui se prévaut de ce régime par-
ticulier, effectue également en Belgique des opérations 
non soumises à ce régime particulier, pour lesquelles il 
est tenu de se faire identifier conformément à l’article 50, 
§ 1er, alinéa 1er, 3°, a), il peut déduire les taxes ayant 
grevé les biens et les services qui lui sont fournis et qui 
sont liés à ses opérations soumises à ce régime parti-
culier, dans la déclaration qu’il dépose conformément 
à l’article 53, § 1er, alinéa 1er, 2°.
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De belastingplichtige die van deze bijzondere rege-
ling gebruikmaakt maar die België niet kiest als lidstaat 
van identificatie en die niet overeenkomstig artikel 50, 
§ 1, eerste lid, 3°, a), in België moet geïdentificeerd zijn 
voor handelingen die niet onder deze bijzondere rege-
ling vallen, mag de Belgische belasting geheven van de 
aan hem geleverde goederen en verleende diensten die 
verband houden met zijn onder deze regeling vallende 
diensten bij wijze van teruggaaf recupereren overeen-
komstig artikel 76, § 2.

§ 9. De Koning bepaalt de na te leven formaliteiten 
met betrekking tot de aangifte van de verrichte hande-
lingen, de betaling van de verschuldigde belasting, het 
bijhouden van een gepaste boekhouding en de teruggaaf 
van de voorbelasting.”.

Art. 25

In hoofdstuk IX van hetzelfde Wetboek, wordt een 
afdeling 5 ingevoegd, luidende “Bijzondere regeling voor 
de aangifte en betaling van de btw bij invoer”.

Art. 26

In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 24, wordt een ar-
tikel 58sexies ingevoegd, luidende:

“Art. 58sexies. § 1. Indien voor de invoer van goederen 
andere dan accijnsproducten, in zendingen met een in-
trinsieke waarde van niet meer dan 150 euro geen gebruik 
wordt gemaakt van de bijzondere regeling bedoeld in 
artikel 58quinquies, kan de persoon die voor rekening 

van de persoon voor wie de goederen zijn bestemd de 
goederen bij de Algemene Administratie van Douane en 
Accijnzen aanbrengt, gebruikmaken van de bijzondere 
regeling voor de aangifte en de betaling van de belas-
ting bij invoer bedoeld in deze afdeling met betrekking 
tot goederen waarvan de verzending of het vervoer in 
België wordt beëindigd, overeenkomstig de voorwaarden 
die gelden voor uitstel van betaling van douanerechten 
overeenkomstig Verordening (EU) nr. 952/2013 van het 
Europees Parlement en van de Raad van 9 oktober 2013 
tot vaststelling van het douanewetboek van de Unie.

§ 2. Voor de toepassing van deze bijzondere rege-
ling geldt dat:

1° de persoon voor wie de goederen bestemd zijn, 
schuldenaar is van de belasting verschuldigd bij de invoer;

2° de persoon die de goederen bij de Algemene 
Administratie van Douane en Accijnzen aanbrengt, 
de belasting int bij de persoon voor wie de goederen 

L’assujetti qui se prévaut de ce régime particulier 
mais qui ne choisit pas la Belgique comme État membre 
d’identification et qui n’est pas tenu de se faire identifier 
en Belgique pour les activités non couvertes par ce régime 
particulier conformément à l’article 50, § 1er, alinéa 1er, 
3°, a), peut récupérer les taxes belges ayant grevé les 
biens et les services qui lui sont fournis et qui sont liés à 
ses services couverts par ce régime particulier par voie 
de restitution conformément à l’article 76, § 2.

§ 9. Le Roi détermine les formalités à observer rela-
tivement à la déclaration des opérations effectuées, au 
paiement de la taxe due, à la tenue d’une comptabilité 
appropriée et à la restitution des taxes en amont.”.

Art. 25

Dans le chapitre IX du même Code, il est inséré une 
section 5 intitulée “Régime particulier pour la déclaration 
et le paiement de la T.V.A. à l’importation”.

Art. 26

Dans la section 5, insérée par l’article 24, il est inséré 
un article 58sexies rédigé comme suit:

“Art. 58sexies. § 1er. Lorsque, pour l’importation de 
biens autres que des produits soumis à accises, contenus 
dans des envois d’une valeur intrinsèque ne dépassant 
pas 150 euros, le régime particulier visé à l’article 58quin-
quies, n’est pas utilisé, la personne qui présente les 

biens auprès de l’Administration générale des douanes 
et accises pour le compte de la personne destinataire 
des biens peut se prévaloir du régime particulier pour la 
déclaration et le paiement de la taxe à l’importation visé 
dans la présente section en ce qui concerne des biens 
expédiés ou transportés à destination de la Belgique, 
moyennant le respect des conditions applicables pour le 
report de paiement des droits de douane conformément 
au règlement (UE) no 952/2013 du Parlement européen 
et du Conseil du 9 octobre 2013 établissant le code des 
douanes de l’Union.

§ 2. Pour l’application du présent régime particulier, 
les dispositions suivantes s’appliquent:

1° la personne à laquelle les biens sont destinés est 
redevable de la taxe due pour l’importation;

2° la personne qui présente les biens auprès de l’Admi-
nistration générale des douanes et accises perçoit la 
taxe auprès de la personne à qui les biens sont destinés 
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bestemd zijn, en die belasting voldoet overeenkomstig 
paragraaf 3.

§ 3. De persoon die de goederen bij de Algemene 
Administratie van Douane en Accijnzen aanbrengt, 
neemt de belasting die verschuldigd is overeenkom-
stig deze bijzondere regeling op in een maandelijkse 
aangifte die langs elektronische weg wordt ingediend 
uiterlijk de veertiende dag van de maand volgend op 
de maand waarop ze betrekking heeft. In de aangifte 
wordt het totale bedrag van de belasting vermeld dat in 
de desbetreffende kalendermaand is geïnd.

De in het eerste lid bedoelde persoon voldoet het totale 
bedrag van de in die aangifte opgenomen belasting ten 
laatste op de zestiende dag van de maand volgend op 
de maand waarop ze betrekking heeft.

§ 4. De personen die van deze bijzondere regeling 
gebruikmaken, houden van alle onder deze bijzondere 

regeling vallende handelingen een boekhouding bij onder 
de vorm van een register met voldoende gegevens om 
de administratie belast met de belasting over de toe-
gevoegde waarde in staat te stellen de juistheid van de 
aangegeven belasting te beoordelen. Dat register moet 
op verzoek langs elektronische weg beschikbaar worden 
gesteld aan de administratie belast met de belasting 
over de toegevoegde waarde.

§ 5. De Koning bepaalt de na te leven formaliteiten met 
betrekking tot de aangifte van de verrichte handelingen, 
de betaling van de verschuldigde belasting, het bijhouden 
en de voorlegging van een gepaste boekhouding en de 
teruggaaf van de voorbelasting.”.

Art. 27

Deze wet treedt in werking op 1 juli 2021.

et effectue le paiement de cette taxe conformément au 
paragraphe 3.

§ 3. La personne qui présente les biens auprès de 
l’Administration générale des douanes et accises reprend 
la taxe due au titre du présent régime particulier dans 
une déclaration mensuelle déposée au plus tard le 
quatorzième jour du mois qui suit celui auquel elle se 
rapporte par voie électronique. La déclaration indique 
le montant total de la taxe perçue au cours du mois 
civil concerné.

La personne visée à l’alinéa 1er acquitte le montant 
total de la taxe reprise dans cette déclaration au plus 
tard le seizième jour du mois qui suit celui auquel elle 
se rapporte.

§ 4. Les personnes qui se prévalent du présent régime 
particulier tiennent une comptabilité sous la forme d’un 

registre des opérations couvertes par le présent régime 
particulier qui est suffisamment détaillé pour permettre 
à l’administration en charge de la taxe sur la valeur 
ajoutée de vérifier l’exactitude de la taxe déclarée. Ce 
registre doit, sur réquisition, être mis à la disposition 
de l’administration en charge de la taxe sur la valeur 
ajoutée par voie électronique.

§ 5. Le Roi détermine les formalités à observer rela-
tivement à la déclaration des opérations effectuées, au 
paiement de la taxe due, à la tenue et à la communi-
cation d’une comptabilité appropriée et à la restitution 
des taxes en amont.”.

Art. 27

La présente loi entre en vigueur le 1er juillet 2021.
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